
Wichtig
Lesen Sie die VORSICHTSMASSNAHMEN, dieses Benutzerhandbuch 
und die Installationsanleitung (separater Band) aufmerksam durch, um 
sich mit der sicheren und effizienten Bedienung vertraut zu machen.

• Grundlegende Informationen, angefangen mit dem Verbinden des 
Monitors mit einem Computer bis hin zur Inbetriebnahme, finden Sie 
in der Installationsanleitung.

• Das aktuelle Benutzerhandbuch steht auf unserer Website zum 
Herunterladen zur Verfügung: 
http://www.eizo.com

Abdeckung

http://www.eizo.com
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Stelle der Warnungshinweise

Die Produktspezifikationen variieren möglicherweise in den einzelnen Absatzgebieten. Überprüfen Sie, ob die 
Spezifikationen im Handbuch in der Sprache des Absatzgebietes geschrieben sind.

Copyright© 2011 EIZO NANAO CORPORATION Alle Rechte vorbehalten.

Kein Teil dieses Handbuchs darf ohne die vorherige schriftliche Zustimmung von EIZO NANAO CORPORATION 
in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen Mitteln – elektronisch, mechanisch oder auf andere Weise – 
reproduziert, in einem Suchsystem gespeichert oder übertragen werden.
EIZO NANAO CORPORATION ist in keiner Weise verpflichtet, zur Verfügung gestelltes Material oder 
Informationen vertraulich zu behandeln, es sei denn, es wurden mit EIZO NANA CORPORATION beim Empfang 
der Informationen entsprechende Abmachungen getroffen. Obwohl größte Sorgfalt aufgewendet wurde, um zu 
gewährleisten, dass die Informationen in diesem Handbuch dem neuesten Stand entsprechen, ist zu beachten, dass 
die Spezifikationen der Monitore von EIZO ohne vorherige Ankündigung geändert werden können.



3

Hinweise für diesen Monitor

Neben dem Erstellen von Dokumenten, Betrachten von Multimedia-Inhalten und andere allgemeine 
Verwendungszwecke eignet sich dieses Produkt auch für andere Anwendungen, wie zum Beispiel die Erstellung von 
Grafiken oder die Verarbeitung von digitalen Fotos, bei denen eine präzise Farbwiedergabe eine große Bedeutung 
spielt.

Dieses Produkt wurde speziell an die Einsatzbedingungen in der Region, in die es ursprünglich geliefert wurde, 
angepasst. Wird es außerhalb dieser Region eingesetzt, ist der Betrieb eventuell nicht wie angegeben möglich.

Die Garantie für dieses Produkt erstreckt sich ausschließlich auf die in diesem Handbuch beschriebenen 
Anwendungen.

Die in diesem Handbuch enthaltenen technischen Daten gelten nur, wenn die von uns empfohlenen Netzkabel und 
Signalkabel verwendet werden.

Verwenden Sie mit diesem Produkt nur Zubehör, das von uns hergestellt oder empfohlen wird.

Da es ungefähr 30 Minuten dauert, bis sich die elektrischen Bauteile stabilisiert haben, sollten Sie mit dem Einstellen 
des Monitors mindestens 30 Minuten nach dem Einschalten warten.

Um zu vermeiden, dass sich die Leuchtdichte durch lange Nutzungszeiten verändert, und eine gleichbleibende 
Leuchtdichte zu gewährleisten, wird eine niedrigere Helligkeitseinstellung empfohlen.

Wird dasselbe Bild über einen langen Zeitraum hinweg angezeigt und dann geändert, treten möglicherweise 
Nachbilder auf. Verwenden Sie den Bildschirmschoner oder die Abschaltfunktion, um zu vermeiden, dass dasselbe 
Bild über längere Zeit hinweg angezeigt wird.

Um den Monitor immer wie neu aussehen zu lassen und die Lebensdauer des Geräts zu verlängern, wird eine 
regelmäßige Reinigung empfohlen (Beachten Sie den Abschnitt „Reinigung“ (Seite 4)).

Das LCD-Display wurde mit hochpräziser Technologie hergestellt. Auf dem LCD-Display fehlen oder leuchten 
möglicherweise Pixel. Dabei handelt es sich nicht um eine Fehlfunktion.  Anteil der effektiven Bildpunkte: mindestens 
99,9994%.

Die Hintergrundbeleuchtung des LCD-Displays hat eine begrenzte Lebensdauer. Wenn der Bildschirm dunkel wird 
oder flackert, wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.

Drücken Sie keinesfalls fest auf das Display oder den Bildschirmrahmen, da dies möglicherweise zu Fehlfunktionen 
wie z. B. störende Muster usw. des Displays führt. Durch wiederholtes Ausüben von Druck auf das Display 
verschlechtert sich die Bildschirmanzeige oder es entstehen Schäden am Display. (Wenn Abdrücke auf dem Display 
zurückbleiben, lassen Sie den Bildschirm des Monitors weiß oder schwarz. Diese Erscheinung sollte anschließend 
nicht mehr auftreten.)

Berühren Sie das Display nicht mit scharfen Gegenständen, da es dadurch verkratzt und beschädigt werden könnte. 
Reinigen Sie das Display keinesfalls mit Taschentüchern, da es dadurch verkratzt werden könnte.

Wird der Monitor in einen Raum mit höherer Raumtemperatur gebracht oder steigt die Raumtemperatur schnell an, 
bildet sich möglicherweise Kondensationsflüssigkeit im Innern und außerhalb des Monitors. Warten Sie in diesem Fall 
mit dem Einschalten des Monitors, bis die Kondensationsflüssigkeit verdunstet ist. Andernfalls können Schäden am 
Monitor entstehen.
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Reinigung

Beachte

• Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder Chemikalien wie Verdünnungsmittel, Benzol, Wachs, Alkohol oder 
Poliermittel. Dadurch könnte das Gehäuse oder das Display beschädigt werden.

 ●  Display
• Säubern Sie das Display mit einem weichen Tuch aus Baumwolle oder einem Brillenputztuch.
• Bei Bedarf lassen sich hartnäckige Flecken mit dem beiliegenden ScreenCleaner entfernen, oder indem Sie 

einen Teil eines Tuchs mit Wasser befeuchten; dies erhöht seine Reinigungskraft. Wischen Sie das Display 
anschließend für ein besseres Resultat mit einem trockenen Tuch nach.

 ●  Gehäuse
• Reinigen Sie das Gehäuse mit einem weichen in mildes Reinigungsmittel eingetauchten Tuch.

So arbeiten Sie optimal mit dem Monitor
• Eine übermäßig dunkle/helle Anzeige ist schlecht für die Augen. Stellen Sie die Helligkeit der 

Bildschirmanzeige den Umgebungsbedingungen entsprechend ein.
• Die Augen ermüden durch langes Arbeiten am Monitor. Machen Sie jede Stunde 10 min. Pause.
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Kapitel 1 Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für einen LCD-Farbmonitor von EIZO entschieden haben.

1-1. Leistungsmerkmale
• 27,0"-Breitbildformat LCD
• Umfangreiche Farbskala von 97% von Adobe RGB
• Geeignet für die Auflösung 2560 × 1440.
• IPS-Display mit 89˚ horizontalen und vertikalen Betrachtungswinkeln
• Rahmensynchronisationsmodus wird unterstützt (23,75-30,5 Hz, 47,5-61 Hz)
• Gilt für DisplayPort / Mini-DisplayPort (anwendbar für 8 Bit oder 10 Bit)
• 3 Signal-Eingänge (DVI-D × 1, DisplayPort × 1, Mini-DisplayPort × 1)
• Farbmodusfunktion

 - Die Color Mode Funktion reproduziert Farbskala und Gamma entsprechend Adobe RGB, den 
Sendestandards „EBU/REC709/SMPTE-C“ ebenso wie dem Digitalkino-Standard „DCI“.
Siehe „So wählen Sie den Anzeigemodus (Farbmodus)“ (Seite 16).

• Anfügen eines „Justierungszertifikats“, um die Merkmale für Graustufen und Gleichmäßigkeitsmerkmale 
des Monitors zu beschreiben.

• Die Anzeigen Hochformat/Querformat sind verfügbar (um 90˚ im Uhrzeigersinn drehen)
• Monitor-Abdeckhaube ist angebracht
• Die Funktionsanzeige unter den Tasten an der Vorderseite ist beleuchtet, um die Bedienung an dunklen 

Orten zu erleichtern.
Siehe „3-7. Stellt die Helligkeit des Indikators ein „Indikator““ (Seite 26).

• Dieses Produkt ist mit einem eingebauten Kalibrierungssensor ausgestattet und unterstützt SelfCalibration, 
bei welcher sich der Monitor selbst und unabhängig kalibriert.
Siehe „Kapitel 4 SelfCalibration“ (Seite 31).

• Mit der bereitgestellten Kalibrierungssoftware „ColorNavigator“ können Sie die Monitoreigenschaften 
kalibrieren und Farbprofile erstellen
Siehe „1-3. EIZO LCD Utility Disk“ (Seite 10).

• Simulationssoftware „UniColor Pro“ für eingeschränktes Farbsehvermögen wird unterstützt
Diese Software steht auf unserer Website für den Download zur Verfügung (http://www.eizo.com).

• Energiesparfunktion
Eine Senkung des Stromverbrauchs verringert den Kohlendioxidausstoß. Dieses Produkt ist mit einer 
Energiesparfunktion ausgestattet.

 - Stromverbrauch bei ausgeschaltetem Hauptnetz-Schalter: 0 W
Ausgestattet mit Hauptnetz-Schalter.
Durch Ausschalten des Hauptnetz-Schalters wird die Stromzufuhr des Monitors vollständig unterbrochen, wenn 
der Monitor nicht verwendet wird.

 - EcoView Sense-Funktion
Der Sensor an der Vorderseite des Monitors erkennt die Bewegungen von Personen. Wenn sich eine Person vom 
Monitor weg bewegt, wechselt dieser automatisch in den Energiesparmodus und zeigt keine Bilder mehr an. 
Mithilfe dieser Funktion wird somit der Stromverbrauch reduziert.
Siehe „5-2. Einstellen des Energiesparmodus, wenn eine Person sich vom Monitor entfernt unter „EcoView 
Sense““ (Seite 37).

• HDCP (High-bandwidth Digital Content Interface)

http://www.eizo.com
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ACHTUNG
Geben Sie bei der Verwendung der Monitor-Abdeckhaube auf Folgendes acht.

Tragen Sie den Monitor nicht mit angebrachter Abdeckhaube.
DieAbdeckhaubekannbeimTragendesMonitorsverrutschenoderherabfallen,was
VerletzungenoderSachschädenverursachenkann.
Legen Sie keine Gegenstände auf die Abdeckhaube.
WenndieAbdeckhaubeverrutschtoderherabfälltoderderMonitorumkippt,kanndieszu
VerletzungenundSachschädenführen.

Geben Sie bei der Verwendung des Kalibrierungssensors auf Folgendes acht.

Berühren Sie den Kalibrierungssensor nicht.
DieskanndieMessgenauigkeitdesKalibrierungssensorsreduzierenoderVerletzungen
oderSachschädenverursachen.

Beachte

• Eine Lagerung oder Verwendung des Monitors bei weniger als 30˚ Celsius und einer geringeren Luftfeuchtigkeit 
als 70% wird empfohlen, andernfalls kann die Messgenauigkeit des Kalibrierungssensors beeinträchtigt werden. 
Bewahren Sie den Sensor nicht unter direktem Sonnenlicht auf und verwenden Sie ihn dort nicht.

Hinweis

• Dieser Monitor unterstützt die Hochformatanzeige. Mithilfe dieser Funktion kann die Ausrichtung des 
Justierungsmenüs geändert werden, wenn die Monitorbildparameter in vertikaler Anzeigeposition verwendet werden 
(siehe „3-3. Einstellen der Ausrichtung „Ausrichtung““ (Seite 25)).

• Zur Verwendung des Monitors in der Bildposition „Hochformat“ ist eine Grafikkarte, die Hochformatanzeige 
unterstützt, erforderlich. Bei Verwendung des Monitors in der Bildposition „Hochformat“ müssen die Einstellungen 
Ihrer Grafikkarte dementsprechend geändert werden. Für weitere Informationen hierzu siehe das Benutzerhandbuch 
der Grafikkarte.
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1-2. Steuerelemente und Funktionen

17

2 3 4 5 6 7 8 9

18

1112 13 14

1

10 15

16

1. Kalibrierungssensor FührtdieKalibrierungeinesunabhängigenMonitorsaus.FunktionSelfCalibration(Seite31)
2. EcoView Sense-Sensor ErkenntdieBewegungeinerPersonvordemMonitor.EcoViewSense-Funktion(Seite37).
3. Umgebungslicht -Sensor MisstdasUmgebungslicht(Seite35).
4.  Taste SchaltetzwischendenEingangssignalenfürdieAnzeigeum(Seite45).
5.   Taste ÄndertdenFarbmodus(Seite16).
6.   Taste AbbruchderEinstellung/JustierungundBeendendesJustierungsmenüs.

7.   Taste
• Wähltunderhöht/verringertJustierungseinstellungenfürdieerweiterteJustierung
mithilfedesJustierungsmenüs.

• DasMenüHelligkeitwirdeingeblendet(Seite18).

8.  Taste ZeigtdasJustierungsmenüan,legteinElementimMenübildschirmfestundspeichert
geänderteWerte(Seite10).

9.  Taste ZumEin-undAusschalten.

10. Netzkontroll-LED

ZeigtdenBetriebsstatusdesMonitorsan.
Blau: Betrieb

Blaublinkend
(jeweils2Mal):

InfolgendenFällenwirddadurchaufeineNeukalibrierung
aufmerksamgemacht.
• WennderTimerunterColorNavigator(CAL-Modus)
eingestelltist

• WenneinZeitplanfürSelfCalibrationeingestelltist
Orange: Energiesparmodus
AUS: Hauptnetz/Netzschalteraus

11. Hauptnetz-Schalter SchaltetdasHauptnetzeinoderaus.
12. Netzanschluss DientzumVerbindendesNetzkabels.
13. Signaleingänge Links:DVI-D-Anschluss/Mitte:DisplayPort-Anschluss/Rechts:Mini-DisplayPort-Anschluss

14. USB-Anschluss (oben) DientzumVerbindendesUSB-KabelszurVerwendungvonSoftware,dieeineUSB-
Verbindungbenötigt,oderzurVerwendungderUSB-Hub-Funktion(Seite46).

15. USB-Anschluss (unten) VerbindeteinUSB-Peripheriegerät.
16. Standfuß*2 WirdzumJustierenderHöheunddesWinkelsdesMonitorbildschirmsverwendet.
17. Öffnung für 

Diebstahlsicherung KompatibelmitdemKensingtonMicroSaver-Sicherheitssystem.

18. Kabelabdeckung VerdecktdieMonitorkabel.
*1Siehe„1-4.GrundlegendeBedienungundFunktionen“(Seite10)fürdieVerwendung.
*2EinoptionalerSchwenkarm(odereinoptionalerStandfuß)kanndurchEntfernendesStandfußesangebrachtwerden
(siehe„7-1.AnbringendesoptionalenSchwenkarms“(Seite43)).

Justierungsmenü*1
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1-3. EIZO LCD Utility Disk
Eine „EIZO LCD Utility Disk“ (CD-ROM) ist im Lieferumfang des Produkts enthalten. Die nachstehende 
Tabelle zeigt den CD-Inhalt und eine Übersicht der Softwareprogramme.

 ● CD-Inhalt und Softwareübersicht
Die CD beinhaltet Software-Anwendungsprogramme zur Justierung und ein Benutzerhandbuch. Nähere 
Informationen zur Inbetriebnahme der Software oder zum Zugriff auf Dateien siehe die Datei „Readme.txt“ 
oder die „read me“-Datei auf der Disk.

Element Übersicht Windows Macintosh
Datei„Readme.txt“oder„readme“-Datei √ √
ColorNavigator EineAnwendungssoftwarefürdie

KalibrierungderMonitoreigenschaften
unddieErstellungvonICC-Profilen(für
Windows)bzw.AppleColorSync-Profilen
(fürMacintosh).
(EinPCmussüberdasmitgelieferteUSB-
KabelmitdemMonitorverbundensein.)

√ √

Dienstprogrammfür
Bildjustierung*

EineSoftwaremitMonitoranzeigemustern,
diezurmanuellenJustierungdesBildesbei
analogemEingangssignalverwendetwird.

√ -

Musterdateienfürdie
Bildjustierung*

ZurmanuellenJustierungdesBildes
beianalogemSignaleingang.Wenndas
DienstprogrammfürBildjustierungaufIhrem
PCnichtinstalliertist,verwendenSiediese
MusterdateienfürdieBildjustierung.

√ -

BenutzerhandbuchzudiesemMonitor(PDF-Datei) √ √
* DieserMonitorunterstütztkeinenanalogenSignaleingang,weshalbdieDateiennichtverwendetwerden.

 ● Verwendung von ColorNavigator
Siehe das entsprechende Benutzerhandbuch auf der CD-ROM für Hinweise zur Installation und Verwendung 
der Software. Um diese Software verwenden zu können, müssen Sie den PC über das mitgelieferte USB-
Kabel mit dem Monitor verbinden. Für weitere Informationen siehe „7-3. Verwenden von USB (Universal 
Serial Bus)“ (Seite 46).

1-4. Grundlegende Bedienung und Funktionen

 ● Grundlegende Bedienung des Justierungsmenüs

1. Anzeigen des Justierungsmenüs
1. Drücken Sie . Das Justierungsmenü wird eingeblendet.

AktuellerModusMenütitel

Einstellung

Menü

Element
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2. Justierung/Einstellung
1. Wählen Sie mit ,  ein zu justierendes/einzustellendes Menü und drücken Sie .

2. Wählen Sie mit ,  ein zu justierendes/einzustellendes Element und drücken Sie .

3. Sie können das ausgewählte Element mit ,  justieren/einstellen, und drücken Sie .

3. Beenden
1. Drücken Sie  einige Male. Das Justierungsmenü wird beendet.

 ● Anzeigen der Tastenführung
Drücken Sie die Tasten an der Vorderseite (außer Taste ). Die Tastenführung wird über der Taste angezeigt.
(Wird der Monitor im „Hochformat“ verwendet, wird die Tastenführung neben der Taste angezeigt.)

Hinweis

• Die Tastenführung erscheint weiterhin, während das Justierungsmenü oder Modusmenü angezeigt wird.
• Die Tastenführung wird je nach ausgewähltem Menü oder Status unterschiedlich angezeigt.
• Im CAL-Modus kann trotz der Anzeige der Tastenführung oberhalb der Tasten  und  die Helligkeit nicht 

angepasst werden.
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 ● Funktionen
Die nachstehende Tabelle zeigt sämtliche Justierungs- und Einstellungsmenüs des Justierungsmenüs an.

Hauptmenü Einstellung Referenz

Farbe Helligkeit „2-3.JustierungderFarbe“(Seite16)

Kontrast

Temperatur

Gamma

Erweiterte
Einst.

Farbton

Sättigung

Umrissverstärkung

Gain-Einstellung

Schwarzwert

6Farben

Farbezurücksetzen „3-10.ZurückzurStandardeinstellung“(Seite
30)

SelfCalibration Ausführen „4-2.AusführenvonSelfCalibration
„Ausführen““(Seite34)

Ergebnis Kalibrierungserg. „4-3.EinstellungderKalibrierungsergebnisse
„Ergebnis““(Seite35)

Umgebungslicht

Einstellungen
Modusauswahl „4-1.EinstellungderKalibrierungsdetails

„Einstellungen““(Seite31)
Ziel

Zeitplan

Uhreistellung

Bildparameter Bildgröße „2-5.Bildgrößenauswahl“(Seite23)

Overdrive „2-6.KonfigurierenderLeistungvon
Bewegtbildernunter„Overdrive““(Seite23)

Bereichserweit. „2-4.Erweiterungdes
Ausgangssignalbereichs„Bereichserweit.““
(Seite22)

Power
Manager

Energiesparen „5-1.EinstellenderEnergiesparfunktion
„Energiesparen““(Seite36)

EcoViewSense „5-2.EinstellendesEnergiesparmodus,wenn
einePersonsichvomMonitorentferntunter
„EcoViewSense““(Seite37)

Indikator „3-7.StelltdieHelligkeitdesIndikatorsein
„Indikator““(Seite26)

MenüEinstellung Sprache „3-2.EinstellenderSprache„Sprache““(Seite
24)

Ausrichtung „3-3.EinstellenderAusrichtung„Ausrichtung““
(Seite25)

Menü-Position „3-4.ÄnderungderAnzeigepositiondes
Justierungsmenüs„Menü-Position““(Seite25)
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Werkzeuge Signaleingang „SostellenSiedieAuswahldes
Eingangssignalsein„Signaleingang““(Seite45)

Eingangüberspr. „3-9.ZurDeaktivierungdesEingangssignals
„Eingangüberspr.““(Seite29)

Modus-Einstellg. „3-1.Aktivieren/Deaktivierender
Modusauswahl„Modus-Einstellg.““(Seite24)

Signalinformation „7-4.AnzeigenderMonitorinformationen“
(Seite47)

Monitorinformation

Allezurücksetzen „3-10.ZurückzurStandardeinstellung“(Seite
30)

* Justierungen/Einstellungenunter„Farbe“variierenjenachausgewähltemModus(siehe„2-3.Justierung
derFarbe“(Seite16)).
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Kapitel 2 Bildschirmjustierung

2-1. Kompatible Auflösungen
Der Monitor unterstützt die folgenden Auflösungen.

 ● Digitaler Eingang (DVI-D: Single Link)

Auflösung Geeignete Signale Vertikale 
Abtastfrequenz Punktfrequenz

640×480 VGA 60Hz

162MHz
(Max.)

720×400 VGATEXT 70Hz
800×600 VESA 60Hz
1024×768 VESA 60Hz
1280×960 VESA 60Hz
1280×1024 VESA 60Hz
1600×1200 VESA 60Hz
1920×1080*1 1080p@50 50Hz
1920×1080 CEA-861 60Hz
1920×1200 VESACVTRB 60Hz
2560×1440*2 SingleLink10Bit 30Hz

 ● Digitaler Eingang (DVI-D: Dual Link, DisplayPort, Mini-DisplayPort)

Auflösung Geeignete Signale Vertikale 
Abtastfrequenz Punktfrequenz

640×480 VGA 60Hz

242MHz
(Max.)

720×400 VGATEXT 70Hz
800×600 VESA 60Hz
1024×768 VESA 60Hz
1280×960 VESA 60Hz
1280×1024 VESA 60Hz
1600×1200 VESA 60Hz
1920×1080*1 1080p@50 50Hz
1920×1080 CEA-861 60Hz
1920×1200 VESACVT 60Hz
2560×1440*3 DualLink 60Hz

Eine Grafikkarte ist erforderlich, die die Anforderungen der Standards VESA und CEA-861 erfüllt.
*1 Für einige Arten von AV-Geräten
*2 Welche Auflösung unterstützt wird, hängt von der Grafikkarte ab.
*3 Empfohlene Auflösung
Siehe „3-8. Einstellung der Eingangssignale „Signalauswahl““ (Seite 27)
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2-2. Einstellung der Auflösung
Führen Sie die folgenden Schritte aus, wenn die Auflösung nach dem Anschließen des Monitors an den PC 
mangelhaft ist oder wenn Sie die Auflösung ändern möchten.

 ● Windows 7
1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste irgendwo auf den leeren Desktop.
2. Klicken Sie im angezeigten Menü auf „Bildschirmauflösung“.
3. Wählen Sie im Dialogfeld „Bildschirmauflösung“ den Monitor aus.
4. Klicken Sie auf „Auflösung“, um die gewünschte Auflösung auszuwählen.
5. Klicken Sie auf die Taste „OK“.
6. Wenn ein Bestätigungsdialogfeld eingeblendet wird, klicken Sie auf „Änderungen beibehalten“.

 ● Windows Vista
1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste irgendwo auf den leeren Desktop.
2. Klicken Sie im angezeigten Menü auf „Anpassen“.
3. Klicken Sie im Dialogfenster „Anpassung“ auf „Anzeigeeinstellungen“.
4. Wählen Sie im Dialogfeld „Anzeigeeinstellungen“ die Registerkarte „Monitor“ und dann die gewünschte 

Auflösung im Feld „Auflösung“ aus.
5. Klicken Sie auf die Taste „OK“.
6. Wenn ein Bestätigungsdialogfeld eingeblendet wird, klicken Sie auf „Ja“.

 ● Windows XP
1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste irgendwo auf den leeren Desktop.
2. Wählen Sie im angezeigten Menü die Option „Eigenschaften“.
3. Wenn das Dialogfeld „Anzeigeeigenschaften“ eingeblendet wird, klicken Sie auf die Registerkarte 

„Einstellungen“, und wählen Sie dort unter „Anzeige“ die gewünschte „Bildschirmauflösung“.
4. Klicken Sie auf die Taste „OK“, um das Dialogfeld zu schließen.

 ● Mac OS X
1. Wählen Sie im Apple-Menü die Option „Systemeinstellungen“.
2. Wenn das Dialogfeld „Systemeinstellungen“ angezeigt wird, klicken Sie unter „Hardware“ auf 

„Monitore“.
3. Wählen Sie im angezeigten Dialogfeld die Registerkarte „Monitor“ und anschließend im Feld 

„Auflösungen“ die gewünschte Auflösung.
4. Ihre Wahl wird sofort wiedergegeben. Wenn Sie mit der ausgewählten Auflösung zufrieden sind, 

schließen Sie das Fenster.
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2-3. Justierung der Farbe

 ● So wählen Sie den Anzeigemodus (Farbmodus)
Diese Funktion ermöglicht die einfache Auswahl eines gewünschten Modus entsprechend der 
Monitoranwendung.

Color Mode

Modus Zweck
1-Custom VerfügbarfürdieAnzeigevonBildernmitFarbeinstellungnachWunsch.
2-AdobeRGB GeeignetfürdenFarbabgleichmitPeripheriegeräten,dieAdobeRGBunterstützen.
3-sRGB GeeignetfürdenFarbabgleichmitPeripheriegeräten,diesRGBunterstützen.
4-EBU GeeignetzurReproduktionvonFarbskalaundGammawievondenStandardsderEBU

(EuropeanBroadcastingUnion)festgelegt.
5-REC709 GeeignetzurReproduktionvonFarbskalaundGammawievondemStandardITU-R

Rec.709festgelegt.
6-SMPTE-C GeeignetzurReproduktionvonFarbskalaundGammawievondemStandards

SMPTE-Cfestgelegt.
7-DCI GeeignetzurReproduktionvonFarbskalaundGammawievondenStandardsDCI

festgelegt.
8-CAL1
9-CAL2
10-CAL3

ZeigtdenmitderKalibrierungssoftwarejustiertenBildparameteran.

Beachte

• Verwenden Sie den Monitor während der Verwendung von ColorNavigator nicht.
Hinweis

• Einstellungen für den CAL-Modus sind nur mit Hilfe der Kalibriersoftware „ColorNavigator“ und SelfCalibration 
(siehe „Kapitel 4 SelfCalibration“ (Seite 31)) möglich.

• Der verfügbare CAL-Modus ist je nach Eingangssignal unterschiedlich (siehe „Einstellung des Modus zur 
Ausführung von SelfCalibration „Modusauswahl““ (Seite 33)).

DasModusmenü
wirdangezeigt.

Custom←→Adobe RGB←→sRGB←→EBU←→REC709

CAL3←→CAL2←→CAL1←→DCI←→SMPTE-C

Vorgehensweise
1. Drücken Sie .

Das Modusmenü erscheint in der linken unteren Ecke des Bildschirms.

2. Der Modus wird bei jedem Drücken von  in der Liste hervorgehoben.
Sie können den Modus während der Anzeige des Modusmenüs mit  oder  umschalten.

Hinweis

• Das Justierungs- und das Modusmenü können nicht gleichzeitig angezeigt werden.
• Sie können die Auswahl eines bestimmten Modus deaktivieren. Für weitere Informationen siehe „3-1. Aktivieren/

Deaktivieren der Modusauswahl „Modus-Einstellg.““ (Seite 24).
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 ● So führen Sie erweiterte Justierungen durch
Unter „Farbe“ können Sie im Justierungsmenü die Farbeinstellungen unabhäng für jeden Modus 
konfigurieren und speichern.

Beachte

• Es dauert ca. 30 Minuten, bevor sich die internen elektrischen Komponenten des Monitors stabilisieren. Warten Sie 
nach dem Einschalten des Monitors mindestens 30 Minuten, ehe Sie mit der Justierung beginnen.

• Das gleiche Bild kann u.U. in verschiedenen Farben auf mehreren Monitoren aufgrund ihrer monitorspezifischen 
Eigenschaften gesehen werden. Machen Sie die Feinfarbeinstellung visuell, wenn Sie die Farben mit mehreren 
Monitoren abgleichen.

Hinweis

• Die in „%“ oder „K“ angezeigten Werte sind nur als Referenz verfügbar.

 ● Justierbare Einstellungen in den einzelnen Modi
Die justierbaren Einstellungen hängen vom Modus ab. (Sie können keine nicht-justierbaren oder nicht-
einstellbaren Funktionen auswählen.) Die für den jeweiligen Modus vorgenommenen Justierungen oder 
Einstellungen werden für alle Eingangssignale übernommen.
√: Justierbar -: Nicht justierbar

Symbol Funktion

Color Mode

1-Custom
2-Adobe
RGB

3-sRGB 4-EBU 5-REC709 6-SMPTE-C 7-DCI
8-CAL1
9-CAL2
10-CAL3

Helligkeit √ √ √ √ √ √ √ -

Kontrast √ - - - - - - -

Temperatur √ √ √ √ √ √ √ -

Gamma √ √ √ √ √ √ √ -

Farbton √ - - - - - - -

Sättigung √ - - - - - - -

Umrissverstärkung √ √ √ √ √ √ √ -

Gain-Einstellung √ - - - - - - -

Schwarzwert √ √ √ √ √ √ √ -

6Farben √ - - - - - - -

Farbe
zurücksetzen

√ √ √ √ √ √ √ -
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 ● So stellen Sie die Helligkeit ein „Helligkeit“
Die Bildschirmhelligkeit wird durch Verändern der Hintergrundbeleuchtung (Lichtquelle des LCD-Displays) 
justiert.

Justierungsbereich
0 bis 100 %

Vorgehensweise
1. Drücken Sie  oder .

Das Menü Helligkeit wird eingeblendet.

2. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
3. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Wenn Ihnen das Bild selbst dann hell erscheint, wenn die Helligkeit auf 0% eingestellt ist, passen Sie den Kontrast 
an.

• Alternativ können Sie im Justierungsmenü unter „Farbe“ die Option „Helligkeit“ für die Justierung verwenden.

 ● So justieren Sie den Kontrast „Kontrast“
Die Leuchtdichte des Bildschirms wird durch Variieren des Videosignalpegels eingestellt.

Justierungsbereich
0 bis 100 %

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Kontrast“, und drücken Sie .

„Kontrast“ wird eingeblendet.

3. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Bei einem Kontrast von 100 % wird jede Farbabstufung angezeigt.
• Bei der Justierung des Monitors wird empfohlen, die Helligkeitsjustierung, die die Zeichenabstufung nicht verlieren 

darf, vor der Kontrastjustierung durchzuführen.
• Führen Sie die Kontrastjustierung in den folgenden Fällen durch.

– Wenn Sie das Gefühl haben, dass das Bild zu hell ist, obwohl die Helligkeit auf 0 % eingestellt ist (stellen Sie den 
Kontrast auf weniger als 100 % ein.)
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 ● So justieren Sie die Farbtemperatur „Temperatur“
Die Farbtemperatur kann justiert werden.
Die Farbtemperatur wird normalerweise verwendet, um den Farbton von „Weiß“ und/oder „Schwarz“ durch 
einen numerischen Wert auszudrücken. Dieser Wert wird in Grad „K“ (Kelvin) angegeben.
Bei niedrigen Farbtemperaturen bekommt der Bildschirm einen Rotstich, während sich bei hohen 
Farbtemperaturen, ähnlich wie bei einer Flamme, ein Blaustich bemerken lässt. Die voreingestellten Gain-
Werte werden für jeden Farbtemperatur-Einstellwert einzeln eingestellt.

Justierungsbereich
Nativ, 4000 K - 10000 K (in Schritten von je 100 K), Standard

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Temperatur“, und drücken Sie .
3. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Mit „Gain-Einstellung“ können Sie weitere erweiterte Justierungen durchführen (siehe „So justieren Sie den Gain-
Wert „Gain-Einstellung““ (Seite 21)).

• Wenn Sie die Option auf „Nativ“ stellen, wird das Bild in der voreingestellten Farbe auf dem Monitor angezeigt (Gain: 
100 % für jedes RGB).

• Wenn die Gain-Einstellung geändert wird, wird die Farbtemperatur in „Benutzer“ geändert.
• Die Standardeinstellung für jeden Adobe RGB/sRGB/EBU/REC709/SMPTE-C/DCI-Modus ist „Standard“ und 

entspricht dem mit den einzelnen Standards konformen Temperatur.

 ● So justieren Sie den Gamma-Wert „Gamma“
Der Gamma-Wert kann justiert werden. Die Helligkeit des Monitors variiert je nach Eingangssignal. Die 
Abweichungsrate verhält sich jedoch nicht proportional zum Eingangssignal. Die Bewahrung des Ausgleichs 
zwischen Eingangssignal und der Helligkeit des Monitors wird als „Gamma-Korrektur“ bezeichnet.

Justierungsbereich
1,6 bis 2,7

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Gamma“, und drücken Sie .
3. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Die Standardeinstellung für jeden Adobe RGB/sRGB/EBU/REC709/SMPTE-C/DCI-Modus ist „Standard“ und 
entspricht dem mit den einzelnen Standards konformen Gamma.
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 ● So justieren Sie den Farbton „Farbton“
Mit dieser Funktion können Sie den Farbton justieren.

Justierungsbereich
-100 bis 100

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie die Option „Farbton“, und drücken Sie .
4. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
5. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Mit dieser Funktion sind u.U. einige Farbabstufungen für die Anzeige nicht verfügbar.

 ● So justieren Sie die Farbsättigung unter „Sättigung“
Mit dieser Funktion können Sie die Farbsättigung justieren.

Justierungsbereich
-100 bis 100

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie die Option „Sättigung“, und drücken Sie .
4. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
5. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Mit dieser Funktion sind u.U. einige Farbabstufungen für die Anzeige nicht verfügbar.
Hinweis

• Der Mindestwert (-100) ändert den Bildschirm in monochrom.

 ● So verbessern Sie den Umriss des Bilds unter „Umrissverstärkung“
Mithilfe der Funktion Umriss werden die Konturen der Bilder hervorgehoben, indem der Farbunterschied 
zwischen den Pixeln des Bildes betont wird. Dadurch werden die Beschaffenheit des Materials und die 
Darstellung der Bilder verbessert. Im Gegensatz dazu dient diese Funktion auch zur gleichmäßigen 
Wiedergabe von Bildern durch Abgleichen der Konturen.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie unter „Umrissverstärkung“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie den Anzeigestatus je nach Wunsch im Bereich von -3 bis 3 (weich bis scharf) mit  oder  

aus.
5. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
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 ● So justieren Sie den Gain-Wert „Gain-Einstellung“
Die Helligkeit des Rot-/Grün-/Blau-Anteils in der Farbe wird als Gain-Einstellung bezeichnet. Sie können 
den Farbton von „Weiß“ durch die Justierung des Gain-Werts ändern.

Justierungsbereich
0 bis 100 %

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie die Option „Gain-Einstellung“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie die zu justierende Farbe unter „Rot“, „Grün“ und „Blau“ aus, und drücken Sie .
5. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
6. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Die Einstellung „Temperatur“ macht diese Einstellung ungültig.
• Der Gain-Wert ändert sich mit der Farbtemperatur.
• Wenn die Gain-Einstellung geändert wird, wird die Farbtemperatur in „Benutzer“ geändert.

 ● So stellen Sie den Schwarzwert ein: „Schwarzwert“
Die Helligkeit von Schwarz und der Farbwert können auf Basis der entsprechenden Schwarzwerte von Rot, 
Grün und Blau angepasst werden. Passen Sie den Schwarzwert durch Anzeigen von Bildern mit schwarzem 
Hintergrund an.

Justierungsbereich
0 bis 100 %

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie „Schwarzwert“ aus und drücken Sie .
4. Wählen Sie die zu justierende Farbe unter „Rot“, „Grün“ und „Blau“ aus, und drücken Sie .
5. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
6. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Senken Sie den Helligkeitswert, um den Schwarzton weiter zu verdunkeln, wenn der Schwarzwert 0 beträgt.
• Durch Senken des Kontrastwerts wird die Helligkeit des Schwarzwerts nicht geändert.
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 ● So stellen Sie sechs Farben „6 Farben“ ein:
Der Farbton und die Sättigung können für alle sechs Farben eingestellt werden: Magenta, Rot, Yellow, Grün, 
Cyan und Blau.

Justierungsbereich
-100 bis 100

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Erweiterte Einst.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie „6 Farben“ aus, und drücken Sie .
4. Wählen Sie die zu justierende Farbe unter „Magenta“, „Rot“, „Gelb“, „Grün“, „Cyan“ oder „Blau“ aus, 

und drücken Sie .
5. Wählen Sie „Farbton“ oder „Sättigung“ aus, und drücken Sie .
6. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
7. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

2-4. Erweiterung des Ausgangssignalbereichs 
„Bereichserweit.“

Erweitern Sie das Eingangssignal, dessen Display-Abstufungsbereich von 64/1023 bis 1019/1023, und von 
0/1023 bis 1023/1023 reicht.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Bildparameter“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Bildparameter“ die Option „Bereichserweit.“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Еin“ aus.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Während der Anzeige des CAL-Modus können keine Einstellungen vorgenommen werden.
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2-5. Bildgrößenauswahl

 ● So ändern Sie die Bildgröße „Bildgröße“
Ein Bild mit einer anderen empfohlenen Auflösung wird automatisch als Vollbild angezeigt. Sie können die 
Bildgröße unter „Bildparameter“ mithilfe der Option „Bildgröße“ ändern.

Einstellung Funktion
Vollbild ZeigteinBildalsVollbildan.Bildersindmanchmalverzerrt,dadievertikaleRatenicht

derhorizontalenRateentspricht.
Vergrößert ZeigteinBildalsVollbildan.InmanchenFällenerscheintzurAngleichungdervertikalen

undhorizontalenRateeinleererhorizontalerodervertikalerRand.
Normal ZeigtBilderindergewünschtenAuflösungan.

Beispiel: Bildgröße 1280 × 1024
Vollbird Vergrößert Normal

(2560×1440) (1800×1440) (1280×1024)

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Bildparameter“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Bildparameter“ die Option „Bildgröße“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie „Vollbild“, „Vergrößert“ oder „Normal“ mit  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Wenn Sie „Normal“ wählen, stehen u. U. einige Farbabstufungen für die Anzeige nicht zur Verfügung.

2-6. Konfigurieren der Leistung von Bewegtbildern 
unter „Overdrive“

Durch Verwendung der Einstellung „Overdrive“ kann das Ausmaß, in dem sich schnell bewegende Bilder 
sichtbare Nachbilder erzeugen, verringert werden. Diese Einstellung ist standardmäßig auf „Ein“ gesetzt. Ist sie 
auf „Ein“ gesetzt, sind jedoch Geräusche und Nachbilder deutlicher erkennbar.  Setzen Sie die Einstellung 
„Overdrive“ in derartigen Fällen auf „Aus“.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü „Bildparameter“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Bildparameter“ die Option „Overdrive“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ein“ oder „Aus“.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
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Kapitel 3 Einstellung des Monitors

3-1. Aktivieren/Deaktivieren der Modusauswahl 
„Modus-Einstellg.“

Ermöglicht nur die Auswahl der angegebenen Modi.
Verwenden Sie diese Funktion, wenn kein Anzeigemodus verfügbar ist oder der Anzeigemodus beibehalten 
werden soll.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Werkzeuge“ die Option „Modus-Einstellg.“, und drücken Sie .
3. Verwenden Sie  oder  zur Auswahl des zu ändernden Modus. Drücken Sie dann .
4. Wählen Sie mit der Taste  oder  die Option „Ein“ oder „Aus“.
5. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Sie können nicht alle Modi deaktivieren. Setzen Sie mindestens einen Modus auf „Еin“.

3-2. Einstellen der Sprache „Sprache“
Mit dieser Funktion können Sie eine Sprache für das Justierungsmenü und die Meldungen auswählen.

Mögliche Sprachen
Englisch/Deutsch/Französisch/Spanisch/Italienisch/Schwedisch/Japanisch/Vereinfachtes Chinesisch/
Traditionelles Chinesisch

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Menü Einstellung“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Menü Einstellung“ die Option „Sprache“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  eine Sprache aus.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
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3-3. Einstellen der Ausrichtung „Ausrichtung“
Mithilfe dieser Funktion kann die Ausrichtung des Justierungsmenüs geändert werden, wenn der Monitor mit 
vertikaler Anzeige verwendet wird.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Menü Einstellung“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Menü Einstellung“ die Option „Ausrichtung“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie „Querformat“ oder „Hochformat“ mit  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
5. Drehen Sie die Monitorbildparameter bei der Auswahl von „Hochformat“ um 90˚ im Uhrzeigersinn.

Beachte

• Vergewissern Sie sich, dass die Kabel richtig angeschlossen sind.
• Drehen Sie den Monitor, nachdem Sie ihn am Standfuß ganz nach oben gezogen und den Bildschirm nach oben 

gekippt haben.
Hinweis

• Zur Verwendung des Monitors in der Bildposition „Hochformat“ ist eine Grafikkarte, die Hochformatanzeige 
unterstützt, erforderlich. Bei Verwendung des Monitors in der Bildposition „Hochformat“ müssen die Einstellungen 
Ihrer Grafikkarte dementsprechend geändert werden. Für weitere Informationen hierzu siehe das Benutzerhandbuch 
der Grafikkarte. 

3-4. Änderung der Anzeigeposition des 
Justierungsmenüs „Menü-Position“

Sie können die Anzeigeposition des Justierungsmenüs ändern.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Menü Einstellung“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Menü Einstellung“ die Option „Menü-Position“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie die Position mit  oder .
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

3-5. Einstellen der EIZO-Logo-Anzeige „Logo“
Mit dieser Funktion können Sie die Anzeige des EIZO-Logos aktivieren oder deaktivieren.

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Logo“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  „Ein“ oder „Aus“, und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
6. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.
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3-6. Verriegelungstasten „Bediensperre“
Mit dieser Funktion lässt sich eine Sperre aktivieren, um eine Änderung der aktuellen Justierungen/
Einstellungen zu verhindern.

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Bediensperre“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  „Aus“, „Menü“ oder „Alle“, und drücken Sie .

Einstellungen Tasten, die gesperrt werden können
Aus
(Standardeinstellung)

Keine(AlleTastensindaktiviert)

Menü Taste
Alle AlleTastenaußer

5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
6. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.

3-7. Stellt die Helligkeit des Indikators ein „Indikator“
Die Helligkeit der Netzkontroll-LED (blau) und der Funktionsindikator unterhalb der Bedientasten, wenn das 
Gerät ein Bild zeigt, kann eingestellt werden. (Die Netzkontroll-LED und die Funktionsindikator unterhalb der 
Bedientasten sind so eingestellt, dass sie beim Einschalten des Gerätes aufleuchten und leuchten dann 
werksseitig auf Stufe 4.)

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „PowerManager“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „PowerManager“ die Option „Indikator“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  für die Anzeigehelligkeit nach Wunsch „Aus“ oder einen Wert von 1 bis 7.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
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3-8. Einstellung der Eingangssignale „Signalauswahl“
Signale können basierend auf Ihrer Betriebsumgebung ausgewählt werden.

Beachte

• Es ist eine Grafikkarte erforderlich, die die Signalanzeige unterstützt.
• Siehe Benutzerhandbuch zur Grafikkarte.

 ● So verbinden Sie DVI (Single Link)

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Signalauswahl“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  die Option „DVI“, und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Signalformat“, und drücken Sie .
6. Wählen Sie mit  oder  die Option „Single Link“, und drücken Sie .
7. Drücken Sie zweimal .
8. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
9. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.

 ● So verbinden Sie DVI (Dual Link)

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Signalauswahl“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  die Option „DVI“, und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Signalformat“, und drücken Sie .
6. Wählen Sie mit  oder  die Option „Dual Link“, und drücken Sie .
7. Wählen Sie mit  oder  die Option „Signalbandbreite“, und drücken Sie .

Wählen Sie mit  oder  die Einstellung der Signalbandbreite für die Frequenz aus, die Ihrer Grafikkarte 
entspricht, oder bestätigen Sie die Einstellung.

Einstellung Horizontale Abtastfrequenz 
(kHz)

Vertikale Abtastfrequenz 
(Hz)

Normal 26bis89 59bis61
Wide 26bis89 23,75bis63

8. Drücken Sie .
9. Drücken Sie zweimal .
10. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
11. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.
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 ● So verbinden Sie DVI (einfache Anzeige von HDMI-Signalen von einer Digitalkamera)
Ein HDMI-Signal von einer Digitalkamera kann problemlos angezeigt werden, indem Sie dieses Produkt 
und die Digitalkamera mithilfe eines DVI-HDMI-Konvertierungskabels miteinander verbinden.

Beachte

• Zum Anzeigen des PC-Signals muss „Single Link“ oder „Dual Link“ eingestellt sein.

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Signalauswahl“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  die Option „DVI“, und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Signalformat“, und drücken Sie .
6. Wählen Sie mit  oder  die Option „HD Video“, und drücken Sie .
7. Drücken Sie zweimal .
8. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
9. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.

 ● So verbinden Sie DisplayPort / Mini-DisplayPort

Vorgehensweise
1. Drücken Sie , um den Monitor auszuschalten.
2. Halten Sie  gedrückt, und drücken Sie mindestens zwei Sekunden lang , um den Monitor 

einzuschalten.
Das Menü „Optionale Einstellungen“ wird angezeigt.

3. Wählen Sie unter „Optionale Einstellungen“ die Option „Signalauswahl“, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  die Option „DisplayPort“, und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Signalbandbreite“, und drücken Sie .

Wählen Sie mit  oder  die Einstellung der Signalbandbreite für die Frequenz aus, die Ihrer Grafikkarte 
entspricht, oder bestätigen Sie die Einstellung.

Einstellung Horizontale Abtastfrequenz 
(kHz)

Vertikale Abtastfrequenz 
(Hz)

Normal 26bis89 59bis61
Wide 26bis89 23,75bis63

6. Drücken Sie .
7. Drücken Sie zweimal .
8. Wählen Sie mit  oder  die Option „Fertig stellen“.
9. Drücken Sie .

Das Menü für „Optionale Einstellungen“ wird geschlossen.
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3-9. Zur Deaktivierung des Eingangssignals „Eingang 
überspr.“

Diese Funktion ermöglicht das Überspringen der eingestellten Eingangssignale, wenn die Eingangssignale 
umgeschaltet werden.
Falls nicht alle Eingangssignale angezeigt werden oder falls die Eingangssignale unverändert bleiben, setzen Sie 
für die zu deaktivierenden Signale „Eingang überspr.“ auf „Ein“.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie im Menü „Werkzeuge“ die Option „Eingang überspr.“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie das Eingangssignal per  or  aus, und drücken Sie .
4. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ein“ oder „Aus“.
5. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Beachte

• Sie können nicht alle Eingangssignale deaktivieren. Stellen Sie mindestens ein Eingangssignal auf „Aus”.
• Die durchgeführten Änderungen werden aktiv, sobald die Eingangssignale zum nächsten Mal gewechselt werden.
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3-10. Zurück zur Standardeinstellung
Für das Zurücksetzen stehen zwei Optionen zur Auswahl: Farbe zurücksetzen, bei dem die Farbeinstellungen 
auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt werden, und Alle zurücksetzen, bei dem alle Einstellungen auf die 
Standardwerte zurückgesetzt werden.

Beachte

• Sie können das Verfahren nach dem Zurücksetzen nicht rückgängig machen.
Hinweis

• Bezüglich der Standardeinstellung siehe „Hauptstandardeinstellungen“ (Seite 49).

 ● So setzen Sie die Farbeinstellungswert zurück „Farbe zurücksetzen“
Diese Funktion setzt nur die Farbeinstellungswert für den aktuell ausgewählten Modus auf die 
Standardeinstellungen zurück.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Farbe“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Farbe“ die Option „Farbe zurücksetzen“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ausführen“.
4. Drücken Sie .

Die Werte für die Farbeinstellungen werden auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.

 ● So setzen Sie alle Einstellungen auf die Standardeinstellungen zurück „Alle 
zurücksetzen“

Diese Funktion setzt alle Justierungen auf die Standardeinstellungen zurück (Ausgenommen hiervon ist die 
Option “Uhreinstellung” im den Menüs „SelfCalibration” und „Optionale Einstellungen”).

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Werkzeuge“ die Option „Alle zurücksetzen“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ausführen“.
4. Drücken Sie .

Alle Einstellungen mit Ausnahme der „Uhreinstellung“ in den Menüs „SelfCalibration“ und „Optionale 
Einstellungen“ werden auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.
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Kapitel 4 SelfCalibration
Dieses Produkt ist mit einem eingebauten Kalibrierungssensor ausgestattet. Da die Kalibrierungssollwerte 
oder Zeitpläne für SelfCalibration mittels ColorNavigator im Voraus eingestellt werden, führt der 
Kalibrierungssensor automatisch eine regelmäßige Kalibrierung aus. Zur Verwendung von ColorNavigator 
ist eine Einstellung des Monitors nicht erforderlich.
Wenn ColorNavigator aufgrund der Nutzungsumgebung nicht ausgeführt werden kann, kann bei einem 
unabhängigen Monitor SelfCalibration ausgeführt werden (siehe „4-1. Einstellung der Kalibrierungsdetails 
„Einstellungen““ (Seite 31) zu „4-3. Einstellung der Kalibrierungsergebnisse „Ergebnis““ (Seite 35)).

Hinweis

• Verwenden Sie zum Angleichen der Messergebnisse des Kalibriersensors an die eines Messinstruments die 
Correlation Utility im ColorNavigator. Siehe Benutzerhandbuch des ColorNavigators auf CD-ROM.

• SelfCalibration kann auch ausgeführt werden, wenn keine Signale von einem Computer eingehen.

4-1. Einstellung der Kalibrierungsdetails 
„Einstellungen“

 ● Einstellen von Datum und Zeit des Monitors „Uhreinstellung“
Stellen Sie Monitordatum und -zeit ein.

Hinweis

• Beim Start von ColorNavigator werden Datum und Zeit automatisch eingestellt. Siehe Benutzerhandbuch des 
ColorNavigators auf CD-ROM.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie  .
2. Wählen Sie unter „SelfCalibration“ die Option „Einstellungen“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „Uhreinstellung“ und drücken Sie .

Das Uhreinstellungsmenü wird angezeigt.

4. Wählen Sie mit  oder  die Option Datum und drücken Sie .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option Zeit und drücken Sie .

Beachte

• Wenn die Hauptstromzufuhr für längere Zeit getrennt wird, muss die Uhr möglicherweise neu eingestellt werden.
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 ● Einstellung des Kalibrierungszeitplans „Zeitplan“
Stellen Sie den Kalibrierungszeitplan für SelfCalibration ein.

Beachte

• Die Uhreinstellung ist für die Funktion von SelfCalibration notwendig.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „SelfCalibration“ die Option „Einstellungen“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „Zeitplan“ und drücken Sie .

Das Zeitplan-Einstellungsmenü wird angezeigt.

4. Verwenden Sie  oder  zur Auswahl des zu ändernden Elemente. Drücken Sie dann .
Einstellungselement Einstellung

Startzeit Aus SelfCalibrationwirdnicht
ausgeführt.

StellenSiedieZeitenein,zudenen
SelfCalibrationausgeführtwird.

Energiesp. WennderimZeitplaneingestellte
Zeitraumabgelaufenist,wird
derVorgangausgeführt,sobald
derModuszumerstenMalauf
Energiesparengestelltoderdas
Gerätabgeschaltetwird.

Sofort WennderimZeitplaneingestellte
Zeitraumabgelaufenist,wirdder
Vorgangunverzüglichausgeführt.

Einstellungstyp* Typ1 AllepaarMonate StellenSiediesjenach
Ausführungshäufigkeitvon
SelfCalibrationein.

Typ2 AllepaarWochen
Typ3 AllepaarStunden

(Monitornutzungsdauer)
Intervall Typ1 1-12Monate StellenSiedasIntervall

zwischenderabgeschlossenen
SelfCalibrationundder
nächstenAusführungein.Die
Einstellungsdetailssindjenach
angegebenem„Einstellungstyp“
unterschiedlich.

Typ2 1-5Wochen
Typ3 50-500Stunden

Woche 1.Woche-5.Woche StellenSieein,inwelcherWoche
desMonats,indemdieKalibrierung
ausgeführtwird,SelfCalibration
ausgeführtwerdensoll.

Tag SUN/MON/TUE/WED/THU/FRI/SAT StellenSieein,anwelchemTag
derWoche,inderdieKalibrierung
ausgeführtwird,SelfCalibration
ausgeführtwerdensoll.

Uhrzeit 00:00bis23:30 StellenSiedieZeitein,zuder
SelfCalibrationausgeführtwerden
soll.

* HäufigverwendeteEinstellungenkönnenvoreingestelltwerden.

5. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
6. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Der Kalibrierungszeitplan ist nun eingestellt.

Hinweis

• Wenn die Startzeit auf „Sofort“ gestellt ist und der Einstellungstyp entweder „Typ1“ oder „Typ2“ lautet, wird 
SelfCalibration gemäß dem Zeitplan ausgeführt, auch wenn das Gerät mit  abgeschaltet wird.

• Wird die Startzeit auf „Aus“ gestellt, erscheint im SelfCalibration-Menü „Einstellung unvollständig.“ Allerdings 
kann die SelfCalibration manuell ausgeführt werden.
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 ● Einstellung des Modus zur Ausführung von SelfCalibration „Modusauswahl“
Stellen Sie den Modus ein, um SelfCalibration auszuführen (CAL1/CAL2/CAL3).
Für jeden eingestellten Modus wird ein Signaleingang festgelegt.

Modus Signaleingänge
CAL1 DVI
CAL2 DisplayPort-1
CAL3 DisplayPort-2(MiniDisplayPort)

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „SelfCalibration“ die Option „Einstellungen“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „Modusauswahl“ und drücken Sie .
4. Verwenden Sie  oder  zur Auswahl des zu ändernden Modus. Drücken Sie dann .
5. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ein“ oder „Aus“.
6. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

•  erlaubt Ihnen, den gegenwärtig verfügbaren Modus zu prüfen (CAL1/CAL2/CAL3).
• Wird „Andere Modi“ auf „Ein“ gestellt, wird der Bereich für die Farbwiedergabe aktualisiert, und die Anzeige in 

den einzelnen Farbmodi wird wie folgt angepasst:
- In jedem Modus außer dem CAL-Modus wird die Temperatur so angepasst, dass sie so nah wie möglich am 

festgelegten Wert liegt.
- In den Modi Adobe RGB/sRGB/EBU/REC709/SMPTE-C/DCI werden die Skalenwerte so angepasst, dass sie nah 

am jeweils festgelegten Wert liegen.
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 ● Einstellung der Kalibrierungssollwerte „Ziel“
Stellen Sie die Kalibrierungssollwerte für SelfCalibration ein.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie „Einstellungen“unter „SelfCalibration“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie unter „Einstellungen“ die Option „Ziel“ und drücken Sie .
4. Verwenden Sie  oder  zur Auswahl des zu ändernden Modus. Drücken Sie dann .

Das Sollwert-Einstellungsmenü wird angezeigt.

5. Verwenden Sie  oder  zur Auswahl des zu ändernden Elemente. Drücken Sie dann .
Einstellungselement Justierungsbereich Einstellung

Helligkeit 30-200cd/m2 StellenSiedieHelligkeitdesMonitors
mittelsdesHelligkeitswerts(cd/m2)
ein.

Weißpunkt Weiß(x)/Weiß(y) 0,2400-0,4500*1 StellenSiedenMonitor-Weißpunkt
mittelsFarbkoordinateoderTemperatur
ein.

Temperatur 4000-10000K
(Einheit100K)*2

Farbraum Farbraum Nativ EineKalibrierungderFarbskalawird
nichtausgeführt.

Benutzer EineKalibrierungderFarbskalawird
ausgeführt.

JeweilsfürRot/Grün/
Blau

0,0000-1,0000 UmdieSkalafürdieFarbwiedergabe
zukalibrieren,stellenSiedie
FarbkoordinatenfürRot,Grünund
Blauein.

Gamma 1,6-2,7
(Einheit0,1)*3

StellenSiedieGamma-Wertefürden
Monitorein.

*1BeiEinstellungderFarbkoordinatenändertsichdieTemperaturauf„Benutzer“.
*2BeiEinstellungderTemperaturwerdendiex-undy-KoordinatendesWeißpunktesautomatisch
gesetzt.

*3BeiderKalibrierungmitColorNavigatorwerdensie„Fest“.

6. Verwenden Sie zur Justierung  oder .
7. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Die Kalibrierungssollwerte sind nun eingestellt.

Beachte

• Stellen Sie die Kalibrierung der Farbskala ein, wenn der Sollfarbbereich bereits genau bekannt ist.
• Wenn ColorNavigator zur Kalibrierung des Grauabgleichs verwendet wurde, ändern Sie die Einstellungen der 

Gammawerte nicht.

4-2. Ausführen von SelfCalibration „Ausführen“
Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „SelfCalibration“ die Option „Ausführen“ und drücken Sie .

Der Kalibrierungssensor wird aktiviert und SelfCalibration wird ausgeführt.

Beachte

• Um SelfCalibration auszuführen, müssen die Kalibrierungsdetails eingestellt werden. Für weitere Informationen 
siehe „4-1. Einstellung der Kalibrierungsdetails „Einstellungen““ (Seite 31).

• Nach der Auswahl von „Ausführen“ wärmt das Gerät möglicherweise zunächst auf, bevor der Kalibrierungssensor 
erscheint.
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4-3. Einstellung der Kalibrierungsergebnisse 
„Ergebnis“

Die vorherigen SelfCalibration-Ergebnisse können geprüft werden.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „SelfCalibration“ und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „SelfCalibration“ die Option „Ergebnis“ und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  den Modus, dessen Ergebnisse Sie prüfen möchten.

Das Ergebnismenü wird angezeigt. Angezeigt werden das Datum und die Uhrzeit der letzten Ausführung von 
SelfCalibration und die Gesamtnutzungsdauer des Monitors seit der vorherigen Kalibrierung.

4. Wählen Sie mit  oder  „Kalibrierungserg.“ oder „Umgebungslicht“.
Die vorherigen Kalibrierungsergebnisse werden angezeigt.

Beachte

• Die Messergebnise des Umgebungslichtsensors werden dazu verwendet, den Unterschied zwischen aktueller 
Umgebungslichtstärke und der Umgebungslichtstärke zum Zeitpunkt der SelfCalibration zu messen, und werden in 
den SelfCalibration-Ergebnissen nicht berücksichtigt.

Hinweis

• Wird „Umgebungslicht“ gewählt, wird auch das aktuelle Umgebungslicht angezeigt.
• Zahlenwerte, die die Sollwerte nicht erreichen, werden in Gelb angezeigt.
• Wenn sich die Umgebung, in der das Gerät verwendet wird, sehr von der vorherigen Umgebung unterscheidet, 

unterscheiden sich auch die Messergebnisse des Umgebungslichts zwischen vorherigen und aktuellen Kalibrierungen 
sehr.
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Kapitel 5 Energiesparfunktionen

5-1. Einstellen der Energiesparfunktion „Energie 
sparen“

Diese Funktion ermöglicht das Wechseln des Monitors in den Energiesparmodus je nach PC-Status. Wenn der 
Monitor in den Energiesparmodus gewechselt hat, werden keine Bilder auf dem Bildschirm angezeigt.

Beachte

• Durch Ausschalten des Hauptnetz-Schalters oder durch Abtrennen des Netzkabels wird die Stromversorgung des 
Monitors vollständig unterbrochen.

• Mit dem USB-Eingang und dem USB-Ausgang verbundene Geräte können auch betrieben werden, wenn sich 
der Monitor im Energiesparmodus befindet oder der Netzschalter auf Aus steht. Aus diesem Grund variiert der 
Stromverbrauch des Monitors auch im Energiesparmodus je nachdem, welche Geräte verbunden sind.

• Fünf Sekunden, bevor der Monitor in den Energiesparmodus wechselt, wird eine entsprechende Meldung angezeigt.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „PowerManager“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „PowerManager“ die Option „Energie sparen“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Ein“ oder „Aus“.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Energiesparsystem
Bei DVI-Signaleingang
Dieser Monitor entspricht dem „DVI-DMPM“-Standard.
Bei DisplayPort- / Mini-DisplayPort-Signaleingang
Dieser Monitor entspricht dem „DisplayPort-Standard V1.1a“.
Der Monitor wechselt abhängig von der Computereinstellung nach fünf Sekunden in den Energiesparmodus.

PC Monitor Netzkontroll-LED
EIN InBetrieb Blau
Energiesparmodus Energiesparmodus Orange
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5-2. Einstellen des Energiesparmodus, wenn eine 
Person sich vom Monitor entfernt unter „EcoView 
Sense“

Der Sensor an der Vorderseite des Monitors erkennt die Bewegung einer Person, wenn Sie die EcoView Sense-
Funktion auf einen Wert zwischen „Stufe-1“ und „Stufe-4“ stellen. Wenn sich eine Person vom Monitor weg 
bewegt, wechselt dieser automatisch in den Energiesparmodus und zeigt keine Bilder mehr an, um den 
Stromverbrauch zu reduzieren. Wenn wieder eine Person in die Nähe des Monitors kommt, verlässt der Monitor 
den Energiesparmodus und zeigt Bilder an. Die Erkennungsstufe des EcoView Sense-Sensors kann je nach 
Nutzungsumgebung geändert werden.

Hinweis

• Wenn der Monitor in den Energiesparmodus wechselt, wird eine entsprechende Meldung eingeblendet.

Beachte

• Wenn die Ausrichtung im Justierungsmenü auf „Hochformat“ oder die Option „Energie sparen“ auf „Aus“ gesetzt wird, 
wird EcoView Sense deaktiviert (siehe „3-3. Einstellen der Ausrichtung „Ausrichtung““ (Seite 25)).

• Stellen Sie den Monitor auf „Aus“, damit sich seine internen elektrischen Komponenten stabilisieren, bevor Sie eine 
Justierung mittels Farbeinstellung, SelfCalibration oder ColorNavigator vornehmen. (Standardeinstellung: Aus)

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „PowerManager“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „PowerManager“ die Option „EcoView Sense“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie „Aus“ und „Stufe-1“, „Stufe-2“, „Stufe-3“ oder „Stufe-4“ (Sensor-Erkennungsstufe) mit  

oder .
Stufe Erkennungsbereich Details

Stufe-1 120cm(47,2Zoll)oderweniger VerlässtderAnwenderdenErkennungsbereich,wechselt
derMonitorindenEnergiesparmodus.RuhigeObjekte
imErkennungsbereichgeltenalsanwesenderAnwender.
DieseEinstellungenwerdenempfohlen,fallsderMonitor
häufigindenEnergiesparmoduswechselt,obwohlsich
derAnwendervordemSchirmbefindet.

Stufe-2 90cm(35,4Zoll)oderweniger

Stufe-3 AutomatischeEinstellung(120
cm[47,2Zoll]oderweniger)

DerErkennungsbereichwirddurchdieBewegung
desAnwendersautomatischdefiniert.Verlässtder
AnwenderdiesenBereich,wechseltderMonitorinden
Energiesparmodus.RuhigeObjekteimErkennungsbereich
werdenignoriert.

Stufe-4 AutomatischeEinstellung(90
cm[35,4Zoll]oderweniger)

4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.
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Kapitel 6 Fehlerbeseitigung
Besteht ein Problem auch nach Anwendung aller angegebenen Lösungen, wenden Sie sich an einen 
Fachhändler in Ihrer Nähe.

6-1. Kein Bild
Problem Mögliche Ursache und Lösung

1. Kein Bild
• DieNetzkontroll-LEDleuchtetnicht.

• PrüfenSie,obdasNetzkabelordnungsgemäß
angeschlossenist.

• SchaltenSiedasHauptnetzausundeinigeMinuten
späterwiederein.

• SchaltenSiedenHauptnetz-Schalterein.
• DrückenSie .

• DieNetzkontroll-LEDleuchtetblau. • ErhöhenSieimJustierungsmenüdieWertefür
„Helligkeit“,„Kontrast“und/oder„Gain-Einstellung“
(siehe„SoführenSieerweiterteJustierungendurch“
(Seite17)).

• DieNetzkontroll-LEDleuchtetorange. • WechselnSiedasEingangssignalmit .
• BedienenSiedieMausoderdieTastatur.
• PrüfenSie,obderComputereingeschaltetist.
• WennfürdenEcoViewSense-SensoreinWert
zwischen„Stufe-1“und„Stufe-4“festgelegtwurde,
hatderMonitormöglicherweisebereitsinden
Energiesparmodusgewechselt.KommenSienahean
denMonitorheran.

• DieNetzkontroll-LEDblinktorangeundblau. • MitdemGerät,dasdieDisplayPort-/Mini-
DisplayPort-Verbindungverwendet,bestehtein
Problem.BehebenSiedasProblem,schaltenSieden
Monitorausunddannwiederein.FürweitereDetails
siehedasBenutzerhandbuchdesGeräts,dasmit
demDisplayPort/Mini-DisplayPortverbundenist.

2. Die nachstehende Meldung wird 
eingeblendet.

DieseMeldungwirdeingeblendet,wenndasSignal
nichtkorrekteingespeistwird,selbstwennderMonitor
ordnungsgemäßfunktioniert.

• DieseMeldungwirdeingeblendet,wennkein
Signaleingespeistwird.
Beispiel:

• DielinksstehendeMeldungwirdeventuell
eingeblendet,wenneinigePCsdasSignalnichtgleich
nachdemEinschaltenausgeben.

• PrüfenSie,obderComputereingeschaltetist.
• PrüfenSie,obdasSignalkabelordnungsgemäß
angeschlossenist.

• WechselnSiedasEingangssignalmit .
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Problem Mögliche Ursache und Lösung
• DieseMeldungzeigtan,dasssichdas
Eingangssignalaußerhalbdesangegebenen
Frequenzbereichsbefindet.(Diese
SignalfrequenzwirdinMagentaangezeigt.)
Beispiel:

fD: Punktfrequenz
fH: HorizontaleAbtastfrequenz
fV: VertikaleAbtastfrequenz

• PrüfenSie,obderPCsokonfiguriertist,dasser
dieAnforderungenfürdieAuflösungundvertikale
AbtastfrequenzdesMonitorserfüllt(siehe„2-1.
KompatibleAuflösungen“(Seite14)).

• StartenSiedenPCneu.
• WählenSiemithilfedeszurGrafikkartegehörenden
DienstprogrammseinengeeignetenAnzeigemodus.
FürweitereInformationenhierzusiehedas
BenutzerhandbuchderGrafikkarte.
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6-2. Bildverarbeitungsprobleme
Problem Mögliche Ursache und Lösung

1. Der Bildschirm ist zu hell oder zu dunkel 
eingestellt.

• VerwendenSieimJustierungsmenüdieOption
„Helligkeit“oder„Kontrast“,umdieHelligkeitzu
justieren.(DieHintergrundbeleuchtungdesLCD-
MonitorshateinebegrenzteLebensdauer.Wennder
Bildschirmdunkelwirdoderflackert,wendenSiesich
anIhrenFachhändler.)

2. Die Zeichen sind unscharf. • PrüfenSie,obderPCsokonfiguriertist,dasser
dieAnforderungenfürdieAuflösungundvertikale
AbtastfrequenzdesMonitorserfüllt(siehe„2-1.
KompatibleAuflösungen“(Seite14)).

• VerwendenSieimJustierungsmenüdieOption
„Umrissverstärkung“,umdenMonitorzujustieren
(siehe„SoverbessernSiedenUmrissdesBildsunter
„Umrissverstärkung““(Seite20)).

3. Nachbilder treten auf. • NachbildertretenvorallembeiLCD-Monitorenauf.
VermeidenSieeinlangesAnzeigendesselbenBildes.

• VerwendenSiedenBildschirmschoneroderdie
Energiesparfunktion,umzuvermeiden,dassdasselbe
BildüberlängereZeithinwegangezeigtwird.

4. Grüne/rote/blaue/weiße oder fehlerhafte 
Punkte bleiben auf dem Bildschirm.

• DiesliegtanderCharakteristikdesLCD-Displaysund
istkeinFehler.

5. Störende Muster oder Abdrücke bleiben 
auf dem Bildschirm.

• LassenSiedenBildschirmdesMonitorsweißoder
schwarz.DieseErscheinungsollteanschließendnicht
mehrauftreten.

6. Störungen entstehen am Bildschirm. • StellenSieimJustierungsmenüdieOption„Overdrive“
auf„Aus“(siehe„2-6.KonfigurierenderLeistungvon
Bewegtbildernunter„Overdrive““(Seite23)).

• BeimEmpfangvonSignalendesHDCP-Systems
werdendienormalenBildermöglicherweisenicht
sofortangezeigt.

7. (DisplayPort-1/DisplayPort-2-Eingabe) 
Die Anzeigeposition des Fensters wird 
geändert.

• BeieingeschaltetemGerätkannsichdiePosition
desFenstersverändern.DiesesProblemkanndurch
AnschließendesUSB-KabelsandenMonitorundden
PCgelöstwerden.

• BeieinemSignalwechselkannsichdiePositiondes
Fenstersverändern.AktivierenSie“DisplayPort-1”
oder“DisplayPort-2”mithilfederOption“Eingang
überspr.”imJustierungsmenü,undüberspringenSie
dieSignale,dienichtverwendetwerdensollen(siehe
„3-9.ZurDeaktivierungdesEingangssignals„Eingang
überspr.““(Seite29)).
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6-3. Andere Probleme
Problem Mögliche Ursache und Lösung

1. Das Justierungsmenü wird nicht einge-
blendet.

• PrüfenSie,obdieBediensperrfunktionfunktioniert
(siehe„3-6.Verriegelungstasten„Bediensperre““
(Seite26)).

2. Es wird kein Modusmenü angezeigt. • PrüfenSie,obdieBediensperrfunktionfunktioniert
(siehe„3-6.Verriegelungstasten„Bediensperre““
(Seite26)).

3. (Bei Verwendung von EcoView Sense)  
Die Bilder werden auch dann angezeigt, 
wenn Sie sich vom Monitor weg bewegen. 
/ Die Bilder erscheinen nicht wieder, wenn 
Sie in die Nähe kommen.

• PrüfenSiedieEinstellungsumgebungdesMonitors.
DerAnwesenheitssensorfunktioniertindenfolgenden
Umgebungenmöglicherweisenichtordnungsgemäß.
- ImBereichdesSensorsbefindetsicheinLicht
reflektierenderGegenstand,wiez.B.einSpiegel
oderGlas.
- DerMonitorbefindetsichaneinemPlatzmit
direkterSonneneinstrahlung.
- InderNähedesMonitorsbefindetsichein
Infrarotgerät.
- VordemMonitorbefindetsicheinHindernis.

• PrüfenSiedenSensoraufetwaigeVerschmutzungen.
ReinigenSiedenSensormiteinemweichenTuch.

• SiemüssensichvordemMonitorbefinden.Die
InfrarotstrahlenwerdenzurErkennungvonPersonen
vertikalvomSensorausgestrahlt.

4. Der an das USB-Kabel angeschlossene 
Monitor wird nicht erkannt. / An den 
Monitor angeschlossene USB-Geräte 
funktionieren nicht ordnungsgemäß.

• PrüfenSie,obdasUSB-Kabelrichtigverbundenist
(siehe„7-3.VerwendenvonUSB(UniversalSerial
Bus)“(Seite46)).

• VerwendenSieeinenanderenUSB-Anschluss.
WendenSiesichanIhrenFachhändlervorOrt,wenn
derPCoderdiePeripheriegerätebeiVerwendung
einesanderenUSB-Anschlussesordnungsgemäß
funktionieren.(WeitereDetailsfindenSieim
HandbuchzumPC.)

• StartenSiedenPCneu.
• WenndiePeripheriegerätebeidirektemAnschlussan
denPCordnungsgemäßfunktionieren,wendenSie
sichanIhrenFachhändlervorOrt.

• ÜberprüfenSie,obderPCunddasBetriebssystem
USB-kompatibelsind.(ErkundigenSiesichbeiden
entsprechendenHerstellern,obdieGeräteUSB-
kompatibelsind.)

• ÜberprüfenSiebeiderVerwendungvonWindowsdie
BIOS-EinstellungdesPCsfürUSB.(WeitereDetails
findenSieimManuellzumPC.)
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6-4. Probleme mit dem Kalibrierungssensor und 
SelfCalibration

Problem Mögliche Ursache und Lösung
1. Der Kalibrierungssensor erscheint au-

tomatisch, wenn der Hauptnetz-Schalter 
eingeschaltet wird.

• DiesistkeineFehlfunktion.DerKalibrierungssensor
erscheintautomatisch,wenndieSpannung
zugeschaltetwird,umdenBetriebdes
Kalibrierungssensorszuüberprüfen.

2. Der Kalibrierungssensor erscheint nicht/
verbleibt außen.

• SchaltenSiedasHauptnetzausundeinigeMinuten
späterwiederein.

• BestehteinProblemauchnachAnwendungaller
angegebenenLösungen,wendenSiesichaneinen
FachhändlerinIhrerNähe.

3. SelfCalibration nicht ausführbar • PrüfenSie,obDatumundZeitrichtigeingestelltsind.
• PrüfenSie,obderModuseingestelltist.
• PrüfenSie,obdieKalibrierungssollwerterichtig
eingestelltsind.

4. Fehler bei SelfCalibration • SiehedieSelfCalibration-Fehlercodetabelle.
WirdeinFehlercodeangezeigt,dernichtinder
Fehlercodetabelleerscheint,wendenSiesichan
IhrenFachhändler.

Fehlercodetabelle

Fehlercode Details
01** • FehlerwährendderCAL1SelfCalibration
02** • FehlerwährendderCAL2SelfCalibration
03** • FehlerwährendderCAL3SelfCalibration
09** • FehlerwährendderSelfCalibrationandererModi
0*10 • DiemaximaleHelligkeitdesGerätesistmöglicherweisegeringeralsdie

Zielhelligkeit.
• VerringernSiedieZielhelligkeit.

0*34 • DerKalibrierungssensorerscheintwährendderKalibrierungmöglicherweisenicht,
oderderSensorwurdewährendderMessungbelichtet.

• SchaltenSiedasHauptnetzabundwartenSieeinpaarMinuten,bevorSiees
wiedereinschalten.FührenSiedannSelfCalibrationerneutaus.

0*50 • MöglicherweisewurdederKalibrierungssensorbelichtet,währendsichderSensor
initialisierte.

• FührenSieSelfCalibrationerneutaus.
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Kapitel 7 Referenz

7-1. Anbringen des optionalen Schwenkarms
Durch Abnehmen des Standfußelements kann ein optionaler Schwenkarm (oder ein optionaler Standfuß) 
angebracht werden. Hinweise zu einem passenden optionalen Schwenkarm (oder optionalen Standfuß) finden 
Sie auf unserer Website. http://www.eizo.com

Beachte

• Wenn Sie einen Schwenkarm oder einen Standfuß anbringen, befolgen Sie die Anweisungen im jeweiligen Benutzerhandbuch.
• Wenn Sie den Schwenkarm oder Standfuß eines anderen Herstellers verwenden, achten Sie im Voraus darauf, dass er 

dem VESA-Standard entspricht.
- Lochabstand für die Schrauben: 100 mm × 100 mm
- Stärke der Platte: 2,6 mm
- Ausreichende Stabilität, um das Gewicht des Monitors (außer dem Standfuß) und Zubehör wie Kabel zu tragen.

• Verwenden Sie die Schrauben wie unten beschrieben.
- Die Schrauben, die den Standfuß am Monitor befestigen.

• Wenn Sie einen Schwenkarm oder Standfuß verwenden, bringen Sie ihn so an, dass der Monitor in den folgenden 
Winkeln geneigt werden kann.
- Nach oben 45 ,̊ nach unten 45˚

• Schließen Sie die Kabel nach dem Befestigen eines Schwenkarms oder Standfußes an.
• Bewegen Sie den entfernten Standfuß nicht nach oben oder unten. Dies kann zu Verletzungen oder Schäden am Gerät führen.
• Der Monitor und der Schwenkarm oder Standfuß sind schwer. Wenn sie herunterfallen, kann dies zu Verletzungen oder 

Schäden am Gerät führen.
• Wenn Sie den Monitor auf Hochformatanzeige einstellen möchten, drehen Sie die Bildparameter um 90˚ im Uhrzeigersinn.

Vorgehensweise

1. Legen Sie den LCD-Monitor auf ein weiches Tuch, das auf einer stabilen 
Unterlage ausgebreitet ist, und zwar mit der Displayoberfläche nach unten.

2. Entfernen Sie den Standfuß.
Sie benötigen dafür einen Schraubendreher. Lösen Sie mit dem Schraubendreher die (vier) Schrauben, die das 
Gerät und den Standfuß verbinden.

3. Bringen Sie den Schwenkarm oder Standfuß am Monitor an.
Befestigen Sie den Monitor mithilfe der im Benutzerhandbuch des Schwenkarms oder Standfußes angegebenen 
Schrauben am Schwenkarm oder Standfuß.

http://www.eizo.com
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7-2. Anschließen mehrerer PCs
Das Produkt hat mehrere Anschlüsse zu Pcs und ermöglicht Ihnen das Umschalten der jeweiligen Anschlüsse 
für die Anzeige.

Beispiele für den Anschluss

DVI-Anschluss

Signalkabel
(beiDD200-DLmitgeliefert)

Signalkabel
(OptionPP200)

DVI-D-Anschluss

Digital
(DVI)

Digital
(DisplayPort)

ZuPC1 ZuPC2

DisplayPort-
Anschluss

DisplayPort-
Anschluss

Mini-DisplayPort-
Anschluss

Signalkabel
(beiPM200mitgeliefert)

Digital
(Mini-DisplayPort)

ZuPC3

DisplayPort-
Anschluss
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 ● So wechseln Sie zwischen Eingangssignalen
Das Eingangssignal wechselt bei jedem Drücken von .
Wenn das Signal umgeschaltet wird, wird der Name des aktiven Eingangsanschlusses in der rechten oberen 
Bildschirmecke angezeigt.

Hinweis

• Spezielle Eingangssignal können übersprungen werden. Für weitere Informationen siehe „3-9. Zur Deaktivierung des 
Eingangssignals „Eingang überspr.““ (Seite 29).

 ● So stellen Sie die Auswahl des Eingangssignals ein „Signaleingang“

Einstellung Funktion
Automatik DerMonitorerkenntdenAnschluss,überdenPC-Signaleempfangenwerden.

WirdeinPCausgeschaltetoderderEnergiesparmodusfürdenPCaktiviert,zeigtder
MonitorautomatischdenEingangdesanderenSignalsan.

Manuell DerMonitorerkenntnurPC-Signaleautomatisch,diezurzeitangezeigtwerden.Wählen
Siemitder einaktivesEingangssignal.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie im Menü „Werkzeuge“ die Option „Signaleingang“, und drücken Sie .
3. Wählen Sie mit  oder  die Option „Automatik“ oder „Manuell“.
4. Drücken Sie , um den Vorgang zu beenden.

Hinweis

• Ist „Automatik“ für „Signaleingang“ ausgewählt, funktioniert die Energiesparoption des Monitors nur dann, wenn 
sich alle PCs im Energiesparmodus befinden.
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7-3. Verwenden von USB (Universal Serial Bus)
Dieser Monitor verfügt über einen USB-kompatiblen Hub. Wird der Monitor an einen USB-kompatiblen PC 
oder an einen anderen USB-Hub angeschlossen, funktioniert er wie ein USB-Hub, der die Verbindung mit 
externen USB-Geräten ermöglicht.

 ● Erforderliche Systemumgebung
1. Ein PC mit USB-Anschluss oder ein anderer an einen USB-kompatiblen PC angeschlossener USB-Hub
2. Windows 2000/XP/Vista/7 oder Mac OS 9.2.2 und Mac OS X 10.2 oder höher
3. EIZO USB-Kabel (MD-C93)

Beachte

• Dieser Monitor funktioniert je nach PC, Betriebssystem oder Peripheriegerät ggf. nicht. Wenden Sie sich bei Fragen 
zur USB-Kompatibilität an den Hersteller.

• Mit dem USB-Eingang und dem USB-Ausgang verbundene Geräte können auch betrieben werden, wenn sich der 
Monitor im Energiesparmodus befindet oder ausgeschaltet ist. Deshalb variiert der Stromverbrauch des Monitors je 
nach angeschlossenem Gerät auch im Energiesparmodus.

• Bei ausgeschaltetem Hauptnetz-Schalter kann das am USB-Anschluss angeschlossene Gerät nicht betrieben werden.

 ● Verbindung (Einrichten der USB-Funktion)
1. Schließen Sie den Monitor mit dem Signalkabel zunächst an einen PC an, und starten Sie den PC.
2. Verbinden Sie mithilfe des mitgelieferten USB-Kabels den USB-Ausgang eines USB-kompatiblen PCs 

oder eines anderen USB-Hub mit dem USB-Eingang des Monitors.
Die USB-Hub-Funktion wird nach dem Anschließen des USB-Kabels automatisch eingestellt.

3. Schließen Sie das externe USB-Gerät an den USB-Ausgang des Monitors an.

USB-
Ausgang

USB-
Eingang
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7-4. Anzeigen der Monitorinformationen

 ● Anzeigen der Signalinformationen „Signalinformation“
Mit dieser Funktion werden die Informationen zu den aktuellen Eingangssignalen angezeigt.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Werkzeuge“ die Option „Signalinformation“, und drücken Sie .

Der „Signalinformation“ wird eingeblendet.
(Beispiel)

 ● Anzeige von Monitorinformationen „Monitorinformation“
Mit dieser Funktion werden die Informationen zum Monitor angezeigt.

Vorgehensweise
1. Wählen Sie im Justierungsmenü die Option „Werkzeuge“, und drücken Sie .
2. Wählen Sie unter „Werkzeuge“ die Option „Monitorinformation“, und drücken Sie .

Der „Monitorinformation“ wird eingeblendet.
Mit dieser Funktion können Sie die Modellbezeichnung, die Seriennummer, die Firmwareversion und die 
Nutzungsdauer anzeigen.

Beachte

• Aufgrund von Werkskontrollen beträgt die Nutzungsdauer nicht immer „0“, wenn Sie Ihren Monitor kaufen.
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7-5. Technische Daten
LCD-Display Größe 27,0Zoll(680mm),TFT-Farb-LCD

Oberflächenbehandlung Hartstoffbeschichtung
Oberflächenhärte 3H
Betrachtungswinkel Horizontal178 ,̊Vertikal178˚(CR≥10)
Punktabstand 0,2331mm
Reaktionszeit Schwarz-weiß-schwarz: Ca.12ms

Grau-zu-grau: Ca.6ms
HorizontaleAbtastfrequenz 26-89kHz
VertikaleAbtastfrequenz 23,75-63Hz(Non-interlace)

(VGATEXT:69-71Hz)
Rahmensynchronisationsmodus 23,75-30,5Hz,47,5-61Hz
Auflösung 2560Punkte×1440Zeilen
EmpfohleneHelligkeit 120cd/m2(miteiner„Temperatur“imBereichvon„5000K“

bis„6500K“)
Max.Punktfrequenz 242MHz
Max.Anzeigefarbe Ungefähr1073,74MillionenFarben(fürdieEingänge

DisplayPort/Mini-DisplayPort10Bit,DVI10Bit)
Anzeigebereich(H×V) 596,74mm×335,66mm(23,49Zoll×13,21Zoll)
Stromversorgung 100-120Vac±10%,50/60Hz1,6A

200-240Vac±10%,50/60Hz0,8A
Stromverbrauch BildschirmanzeigeEin 160Worless

Energiesparmodus 1,0Woder
weniger

(wennnurderDVI-Signalanschlussverbunden
ist,keinUSB-Gerätverbundenistund
„Signaleingang“auf„Manuell“eingestelltist)

StromAus 0,8Woder
weniger

(ohneAnschlusseinesUSB-Geräts)

HauptnetzAus 0W
Signaleingänge DVI-D-Anschluss(fürHDCP)

DisplayPort-Anschluss(StandardV1.1a,giltfürHDCP)
Mini-DisplayPort-Anschluss(StandardV1.1a,giltfürHDCP)

DigitalesSignal(DVI)Übertragungssystem TMDS(SingleLink/DualLink)
Plug&Play Digital(DVI-D):VESADDC2B/EDIDStructure1.3

Digital(DisplayPort/MiniDisplayPort):VESADisplayPort/
EDIDstructure1.4

Abmessungen(Breite)
×(Höhe)×(Tiefe)

Hauptgerät 646mm(25,4Zoll)×425-576,5mm(16,7-22,7Zoll)×281,5
mm(11,1Zoll)

Hauptgerät(ohneStandfuß) 646mm(25,4Zoll)×402mm(15,8Zoll)×92mm(3,6Zoll)
MitMonitor-
Abdeckhaube

Querformat 653mm(25,7Zoll)×584mm(23,0Zoll)×379,5mm(14,9
Zoll)

Hochformat 410,5mm(16,2Zoll)×712mm(28,0Zoll)×379,5mm(14,9
Zoll)

Gewicht Hauptgerät Ca.13,6kg(30,0lbs.)
Hauptgerät(ohneStandfuß) Ca.9,7kg(21,8lbs.)
MitMonitor-Abdeckhaube Ca.14,7kg(32,4lbs.)

BeweglicherBereich Kippen: Nachoben25 ,̊nachunten0˚
Drehen: 172˚nachrechts,172˚nachlinks
Höhenverstellung: 190mm(151,5mmbeiKippenum0˚)
Rotation: 90˚(imUhrzeigersinn)
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Umgebungsbedingungen Temperatur Betrieb: 0˚Cbis35˚C(32˚Fbis95˚F)
Lagerung: -20˚Cbis60˚C(-4˚Fbis140˚F)

Luftfeuchte Betrieb: 20%bis80%relativeLuftfeuchte
(ohneKondensierung)

Lagerung: 10%bis90%relativeLuftfeuchte
(ohneKondensierung)

Luftdruck Betrieb: 700hPabis1060hPa
Lagerung: 200hPabis1060hPa

USB Standard USBSpecificationRevision2.0
Anschluss VorgeschalteterAnschluss×1,NachgeschalteterAnschluss×2
Übertragungsgeschwindigkeit 480Mbit/s(hoch),12Mbit/s(voll),1,5Mbit/s(niedrig)
Versorgungsstrom Vorgeschaltet: Max.500mA/1Anschluss

Hauptstandardeinstellungen

ColorMode Custom
Umrissverstärkung 0
Bildgröße Vollbild
Overdrive Ein
Energiesparen Ein
EcoViewSense Aus
Sprache English
Menü-Position Mitte
Signaleingang Manuell
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Außenabmessungen
Einheit:mm(Zoll)
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7-6. Glossar
Adobe RGB

Dies ist eine Definition des praktischen RGB-Farbraums, der von Adobe Systems im Jahr 1998 eingeführt 
wurde. Der Farbwiedergabebereich (Farbskala) ist weiter als bei sRGB und sehr gut für Anwendungen wie 
Drucken usw. geeignet.

Auflösung
Das LCD-Display besteht aus einer großen Anzahl von Pixeln bestimmter Größe, die beleuchtet sind, um 
Bilder darzustellen. Dieser Monitor setzt sich aus 2560 horizontalen und 1440 vertikalen Pixeln zusammen. 
Bei einer Auflösung von 2560 × 1440 Pixel werden alle Pixel als ein Vollbild beleuchtet (1:1).

DCI (Digital Cinema Initiatives)
Das Unternehmen wurde durch einen Zusammenschluss von US-Filmstudios gegründet und entscheidet 
über die Spezifikationen für digitales Kino.

DisplayPort
VESA stellt einen Standard für digitale Schnittstellen für das digitale Anzeigegerät bereit. DisplayPort kann 
das Videosignal mit bis zu 16 Bit für jeden RGB-Kanal und auch das Audiosignal übertragen.

DVI (Digital Visual Interface)
Bei DVI handelt es sich um einen digitalen Schnittstellenstandard. DVI ermöglicht die direkte und 
verlustfreie Übertragung digitaler PC-Daten.
Verwendet werden hierbei das TMDS-Signalübertragungsverfahren sowie DVI-Anschlüsse. Es gibt zwei 
Arten von DVI-Anschlüssen: Der eine ist ein DVI-D-Anschluss für den digitalen Signaleingang. Der andere 
ist ein DVI-I-Anschluss sowohl für den digitalen als auch für analoge Signaleingänge.

DVI DMPM (DVI Digital Monitor Power Management)
DVI DMPM ist eine Energiesparfunktion für digitale Schnittstellen. Der Status „Monitor EIN 
(Betriebsmodus)“ und „Aktiv Aus (Energiesparmodus)“ sind Voraussetzung für die Verwendung von DVI 
DMPM als Strommodus des Monitors.

EBU (European Broadcasting Union)
Die Organisation verfügt auch über Sendestudios in Europa und Nordafrika und übernimmt die 
Entscheidungen über verschiedene technische Standards usw.

Gain
Justiert jeden Farbparameter für rot, grün und blau. Ein LCD-Monitor stellt Farben mithilfe von Licht dar, 
das den Farbfilter des Displays durchdringt. Rot, grün und blau sind die drei Primärfarben. Alle Farben des 
Monitors werden durch Mischung dieser drei Farben erzeugt. Der Farbton kann durch Justierung der 
Intensität, mit der das Licht die einzelnen Farbfilter durchdringt, verändert werden.
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Gamma
Die Monitorhelligkeit variiert nicht linear mit dem Eingangssignalpegel. Dieses Phänomen wird allgemein 
als „Gamma-Charakteristik“ bezeichnet. Ein geringer Gamma-Wert liefert ein kontrastarmes Bild, 
wohingegen ein hoher Gamma-Wert ein kontrastreiches Bild liefert.

HDCP (High-bandwidth Digital Content Protection)
Ein digitales Signalverschlüsselungssystem wurde entwickelt, um die digitalen Inhalte, wie z. B. Video, 
Musik usw. mit Kopierschutz zu versehen.
Dadurch werden die digitalen Inhalte sicher übertragen, indem die digitalen Inhalte auf der Ausgangsseite 
verschlüsselt, über einen DVI- oder HDMI-Anschluss gesendet und auf der Eingangsseite wieder 
entschlüsselt werden.
Digitale Inhalte können nicht reproduziert werden, wenn beide Geräte auf der Ausgangs- als auch auf der 
Eingangsseite nicht mit einem HDCP-System kompatibel sind.

Overdrive
Mit dieser Technologie wird die Reaktionsgeschwindigkeit durch Erhöhen des Spannungsabfalls bei der 
Bewegung der Flüssigkristallpixel verbessert. Sie wird außerdem allgemein für LCD-Fernsehgeräte und 
andere Geräte verwendet. Sie bietet eine klare dreidimensionale Anzeige mit geringem Nachbild durch die 
Verbesserung der Reaktionsgeschwindigkeit des Zwischenabstufungsbereichs, der häufig in Bewegtbildern 
erscheint.

Rec709
Digitaler Sendestandard (HDTV), durch die ITU-R (International Telecommunication Union Radio 
Communication Sector: Internationale Fernmeldeunion) festgesetzt.

SMPTE-C
Ein Standard der SMPTE (Society of Motion Picture and Television Engineers: Gesellschaft der Film- und 
Fernsehtechniker).

sRGB (Standard RGB)
Internationaler Standard für die Farbreproduktion und den Farbraum bei Peripheriegeräten (wie Monitoren, 
Druckern, Digitalkameras, Scannern). Als eine Form der einfachen Farbübereinstimmung für das Internet 
können Farben mit Farbtönen angezeigt werden, die denen der Übertragungs- und Empfangsgeräte sehr nahe 
kommen.

Temperatur
Bei der Farbtemperatur handelt es sich um ein Verfahren zum Messen des weißen Farbtons, üblicherweise 
angegeben in Kelvin. Bei niedrigen Temperaturen bekommt der Bildschirm einen Rotstich, während sich bei 
hohen Temperaturen, ähnlich wie bei einer Flamme, ein Blaustich bemerken lässt.
5.000 K: Leicht rötliches Weiß
6.500 K: Weiß, das als Kunstlichtfarbe bezeichnet wird
9.300 K: Leicht bläuliches Weiß
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TMDS (Transition Minimized Differential Signaling)
Signalübertragungsmethode für die digitale Schnittstelle.
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Anhang

Marke

Das DisplayPort-Symbol und VESA sind Marken und eingetragene Marken der Video 
Electronics Standards Association in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.

Windows, Windows Vista, Windows Media und Xbox 360 sind eingetragene Marken der Microsoft 
Corporation in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.
Apple, Mac, Macintosh, iMac, eMac, Mac OS, MacBook, PowerBook, ColorSync, QuickTime und iBook sind 
eingetragene Marken von Apple Inc.
Acrobat, Adobe, Adobe AIR und Photoshop sind eingetragene Marken von Adobe Systems Incorporated in den 
Vereinigten Staaten und anderen Ländern.
PowerPC ist eine eingetragene Marke der International Business Machines Corporation.
Pentium ist eine eingetragene Marke von Intel Corporation in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.
AMD Athlon und AMD Opteron sind Marken von Advanced Micro Devices, Inc.
GRACoL und IDEAlliance sind eingetragene Marken der International Digital Enterprise Alliance.
ColorVision und ColorVision Spyder2 sind eingetragene Marken der DataColor Holding AG.
Spyder3 ist eine Marke der DataColor Holding AG.
Eye-One, colormunki und X-Rite sind eingetragene Marken oder Marken von X-Rite Incorporated.
TouchWare ist eine Marke von 3M Touch Systems, Inc.
NextWindow ist eine eingetragene Marke von NextWindow Ltd.
Real Player ist eine eingetragene Marke von RealNetworks, Inc.
NEC ist eine eingetragene Marke der NEC Corporation. PC-9801 und PC-9821 sind Marken der NEC 
Corporation.
PlayStation ist eine eingetragene Marke von Sony Computer Entertainment Inc.
PSP und PS3 sind Marken von Sony Computer Entertainment Inc.
ENERGY STAR ist eine eingetragene Marke der United States Environmental Protection Agency in den 
Vereinigten Staaten und anderen Ländern.
HDMI, das HDMI-Logo und High-Definition Multimedia Interface sind Marken oder eingetragene Marken 
von HDMI Licensing, LLC in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.
EIZO, das EIZO Logo, ColorEdge, DuraVision, FlexScan, FORIS, RadiForce, RadiCS, RadiNET, Raptor 
und ScreenManager sind eingetragene Marken der EIZO NANAO CORPORATION in Japan und anderen 
Ländern.
ColorNavigator, EIZO EasyPIX, EcoView NET, EIZO ScreenSlicer, i • Sound, Screen Administrator und 
UniColor Pro sind Marken der EIZO NANAO CORPORATION.
Alle anderen Marken und Produktnamen sind Marken oder eingetragene Marken ihrer jeweiligen Inhaber.

Lizenz
Die für den über diesem Produkt angezeigten Text verwendete Schriftart „Round Gothic Bold“ wurde von 
Ricoh entworfen.
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TCO

Congratulations!

ThedisplayyouhavejustpurchasedcarriestheTCO’03Displayslabel.This
meansthatyourdisplayisdesigned,manufacturedandtestedaccordingto
someofthestrictestqualityandenvironmentalrequirementsintheworld.
Thismakesforahighperformanceproduct,designedwiththeuserinfocus
thatalsominimizestheImpactonournaturalenvironment.

SomeofthefeaturesoftheTCO’03Displayrequirements:

Ergonomics
●  Good visual ergonomics and image quality in order to improve the working environment for the user 

and to reduce sight and strain problems. Important parameters are luminance, contrast, resolution, 
refl ectance, colour rendition and image stability.

Energy
●  Energy-saving mode after a certain time - benefi cial both for the user and environment
●  Electrical safety

Emissions
●  Electromagnetic fi elds
●  Noise emissions

Ecology
●  The products must be prepared for recycling and the manufacturer must have a certifi ed environmental 

management system such as EMAS or ISO 14000
●  Restrictions on

●  chlorinated and brominated fl ame retardants and polymers
●  heavy metals such as cadmium, mercury and lead.

The requirements includes in this label have been developed by TCO Development in co-operation with scientists, 
experts, users as well as manufacturers all over the world. Since the end of the 1980s TCO has been involved in 
infl uencing the development of IT equipment in a more user-friendly direction. Our labeling system with displays 
in 1992 and is now requested by users and IT-manufacturers all over the world.

For more information, please visit
www.tcodevelopment.com
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FCC Declaration of Conformity

For U.S.A. , Canada, etc. (rated 100-120 Vac) Only

FCC Declaration of Conformity
We, the Responsible Party EIZONANAOTECHNOLOGIESINC.

5710WarlandDrive,Cypress,CA90630
Phone:(562)431-5011

declare that the product Tradename:EIZO
Model:ColorEdgeCG275W

is in conformity with Part 15 of the FCC Rules. Operation of this product is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

ThisequipmenthasbeentestedandfoundtocomplywiththelimitsforaClassBdigitaldevice,pursuant
toPart15oftheFCCRules.Theselimitsaredesignedtoprovidereasonableprotectionagainst
harmfulinterferenceinaresidentialinstallation.Thisequipmentgenerates,uses,andcanradiateradio
frequencyenergyand,ifnotinstalledandusedinaccordancewiththeinstructions,maycauseharmful
interferencetoradiocommunications.However,thereisnoguaranteethatinterferencewillnotoccurin
aparticularinstallation.Ifthisequipmentdoescauseharmfulinterferencetoradioortelevisionreception,
whichcanbedeterminedbyturningtheequipmentoffandon,theuserisencouragedtotrytocorrectthe
interferencebyoneormoreofthefollowingmeasures.

* Reorientorrelocatethereceivingantenna.
* Increasetheseparationbetweentheequipmentandreceiver.
* Connecttheequipmentintoanoutletonacircuitdifferentfromthattowhichthereceiverisconnected.
* Consultthedealeroranexperiencedradio/TVtechnicianforhelp.

Changesormodificationsnotexpresslyapprovedbythepartyresponsibleforcompliancecouldvoidthe
user’sauthoritytooperatetheequipment.

Note

UsetheattachedspecifiedcablebeloworEIZOsignalcablewiththismonitorsoastokeepinterference
withinthelimitsofaClassBdigitaldevice.

- ACCord
- ShieldedSignalCable(Enclosed)

Canadian Notice
ThisClassBdigitalapparatuscomplieswithCanadianICES-003.
CetappareilnumériquedeleclasseBestcomformeàlanormeNMB-003duCanada.
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Hinweise zur Auswahl des richtigen Schwenkarms für Ihren Monitor

Dieser Monitor ist für Bildschirmarbeitsplätze vorgesehen. Wenn nicht der zum Standardzubehör gehörige
Schwenkarm verwendet wird, muss statt dessen ein geeigneter anderer Schwenkarm installiert werden. Bei der
Auswahl des Schwenkarms sind die nachstehenden Hinweise zu berücksichtigen:

Der Standfuß muß den nachfolgenden Anforderungen entsprechen:
a) Der Standfuß muß eine ausreichende mechanische Stabilität zur Aufnahme des Gewichtes vom Bildschirmgerät 

und des spezifi zierten Zubehörs besitzen. Das Gewicht des Bildschirmgerätes und des Zubehörs sind in der 
zugehörenden Bedienungsanleitung angegeben.

b) Die Befestigung des Standfusses muß derart erfolgen, daß die oberste Zeile der Bildschirmanzeige nicht höher 
als die Augenhöhe eines Benutzers in sitzender Position ist.

c) Im Fall eines stehenden Benutzers muß die Befestigung des Bildschirmgerätes derart erfolgen, daß die Höhe der 
Bildschirmmitte über dem Boden zwischen 135 – 150 cm beträgt.

d) Der Standfuß muß die Möglichkeit zur Neigung des Bildschirmgerätes besitzen (max. vorwärts: 5°, min. nach 
hinten ≥ 5°).

e) Der Standfuß muß die Möglichkeit zur Drehung des Bildschirmgerätes besitzen (max. ±180°). Der maximale 
Kraftaufwand dafür muß weniger als 100 N betragen.

f) Der Standfuß muß in der Stellung verharren, in die er manuell bewegt wurde.
g) Der Glanzgrad des Standfusses muß weniger als 20 Glanzeinheiten betragen (seidenmatt).
h) Der Standfuß mit Bildschirmgerät muß bei einer Neigung von bis zu 10° aus der normalen aufrechten Position 

kippsicher sein.

Hinweis zur Ergonomie :

Dieser Monitor erfüllt die Anforderungen an die Ergonomie nach EK1-ITB2000 mit dem Videosignal, 2560 × 
1440, Digital Eingang und mindestens 60,0 Hz Bildwiederholfrequenz, non interlaced. Weiterhin wird aus 
ergonomischen Gründen empfohlen, die Grundfarbe Blau nicht auf dunklem Untergrund zu verwenden (schlechte 
Erkennbarkeit, Augenbelastung bei zu geringem Zeichenkontrast.)

„Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV:
Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) oder weniger gemäss EN ISO 7779“
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BEGRENZTE GARANTIE
LIMITED WARRANTY

EIZONANAOCORPORATION(hereinafter referred toas “EIZO”)anddistributorsauthorizedbyEIZO(hereinafter
referredtoasthe“Distributors”)warrant,subjecttoandinaccordancewiththetermsofthislimitedwarranty(hereinafter
referred toas the “Warranty”), to theoriginalpurchaser (hereinafter referred toas the “Original Purchaser”)who
purchasedtheproductspecified inthisdocument(hereinafterreferredtoasthe“Product”) fromEIZOorDistributors,
thatEIZOandDistributorsshall,attheirsolediscretion,eitherrepairorreplacetheProductatnochargeiftheOriginal
PurchaserbecomesawarewithintheWarrantyPeriod(definedbelow)that(i) theProductmalfunctionsor isdamaged
inthecourseofnormaluseoftheProductinaccordancewiththedescriptionintheinstructionmanualattachedtothe
Product(hereinafter referredtoas the“User’s Manual”),or (ii) theLCDpanelandbrightnessof theProductcannot
maintain therecommendedbrightnessspecified in theUser’sManual in thecourseofnormaluseof theProduct in
accordancewiththedescriptionoftheUser’sManual.
TheperiodofthisWarrantyisfive(5)yearsfromthedateofpurchaseoftheProductsubjecttotheusagetimebeingless
thanorequalto30,000hours(hereinafterreferredtoasthe“Warranty Period”),providedthattheWarrantyPeriodfor
theLCDpanelislimitedtothree(3)yearsfromthedateofpurchaseoftheProduct.ThebrightnessoftheProductshall
bewarrantedonlyiftheProducthasbeenusedwithintherecommendedbrightnessofdescribedintheUser'sManual
andtheWarrantyPeriodforthebrightnessislimitedtothree(3)yearsfromthedateofpurchaseoftheProductsubject
totheusagetimebeinglessthanorequalto10,000hours.EIZOandDistributorsshallbearnoliabilityorobligationwith
regardtotheProductinrelationtotheOriginalPurchaseroranythirdpartiesotherthanasprovidedunderthisWarranty.
EIZOandDistributorswillceasetoholdorstoreanypartsof theProductuponexpirationofseven(7)yearsafter the
productionofsuchparts isdiscontinued. Inrepairingthemonitor,EIZOandDistributorswilluserenewalpartswhich
complywithourQCstandards.
TheWarrantyisvalidonlyinthecountriesorterritorieswheretheDistributorsarelocated.TheWarrantydoesnotrestrict
anylegalrightsoftheOriginalPurchaser.
NotwithstandinganyotherprovisionofthisWarranty,EIZOandDistributorsshallhavenoobligationunderthisWarranty
whatsoeverinanyofthecasesassetforthbelow:
(a) Anydefectof theProductcausedbyfreightdamage,modification,alteration,abuse,misuse,accident, incorrect

installation,disaster,faultymaintenanceand/orimproperrepairbythirdpartyotherthanEIZOandDistributors;
(b) AnyincompatibilityoftheProductduetopossibletechnicalinnovationsand/orregulations;
(c) Anydeteriorationofthesensor;
(d) AnydeteriorationofdisplayperformancecausedbythedeteriorationofexpendablepartssuchastheLCDpanel

and/orbacklight,etc.(e.g.changesinbrightnessuniformity,changesincolor,changesincoloruniformity,defectsin
pixelsincludingburntpixels,etc.);

(e) Anydeteriorationof theProductcausedby theuseathigherbrightness than the recommendedbrightness
describedintheUser’sManual;

(f) AnydefectoftheProductcausedbyexternalequipment;
(g) AnydefectoftheProductonwhichtheoriginalserialnumberhasbeenalteredorremoved;
(h) Anynormaldeteriorationof theproduct,particularly thatofconsumables,accessories,and/orattachments(e.g.

buttons,rotatingparts,cables,User’sManual,etc.);and
(i) Anydeformation,discoloration,and/orwarpoftheexterioroftheproductincludingthatofthesurfaceoftheLCD

panel.
Toobtainserviceunder theWarranty, theOriginalPurchasermustdeliver theProduct, freightprepaid, in itsoriginal
packageorotheradequatepackageaffordinganequaldegreeofprotection,assumingtheriskofdamageand/or loss
intransit,tothelocalDistributor.TheOriginalPurchasermustpresentproofofpurchaseoftheProductandthedateof
suchpurchasewhenrequestingservicesundertheWarranty.
TheWarrantyPeriodforanyreplacedand/orrepairedproductunderthisWarrantyshallexpireattheendoftheoriginal
WarrantyPeriod.
EIZOORDISTRIBUTORSARENOTRESPONSIBLEFORANYDAMAGETO,ORLOSSOF,DATAOROTHER
INFORMATIONSTOREDINANYMEDIAORANYPARTOFANYPRODUCTRETURNEDTOEIZOORDISTRIBUTORS
FORREPAIR.
EIZOANDDISTRIBUTORSMAKENOFURTHERWARRANTIES,EXPRESSEDORIMPLIED,WITHRESPECTTO
THEPRODUCTANDITSQUALITY,PERFORMANCE,MERCHANTABILITYORFITNESSFORANYPARTICULAR
USE. INNOEVENTSHALLEIZOORDISTRIBUTORSBELIABLEFORANYINCIDENTAL, INDIRECT,SPECIAL,
CONSEQUENTIALOROTHERDAMAGEWHATSOEVER(INCLUDING,WITHOUTLIMITATION,DAMAGESFOR
LOSSOFPROFIT,BUSINESSINTERRUPTION,LOSSOFBUSINESSINFORMATION,ORANYOTHERPECUNIARY
LOSS)ARISINGOUTOFTHEUSEORINABILITYTOUSETHEPRODUCTORINANYCONNECTIONWITHTHE
PRODUCT,WHETHERBASEDONCONTRACT,TORT,NEGLIGENCE,STRICTLIABILITYOROTHERWISE,EVEN
IFEIZOORDISTRIBUTORSHAVEBEENADVISEDOFTHEPOSSIBILITYOFSUCHDAMAGES.THISEXCLUSION
ALSOINCLUDESANYLIABILITYWHICHMAYARISEOUTOFTHIRDPARTYCLAIMSAGAINSTTHEORIGINAL
PURCHASER.THEESSENCEOFTHISPROVISION ISTOLIMITTHEPOTENTIALLIABILITYOFEIZOAND
DISTRIBUTORSARISINGOUTOFTHISLIMITEDWARRANTYAND/ORSALES.
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BEGRENZTE GARANTIE
EIZONANAOCORPORATION(imWeiterenals„EIZO“bezeichnet)unddieVertragsimporteurevonEIZO(imWeiteren
als „Vertrieb(e)“bezeichnet)garantierendemursprünglichenKäufer (imWeiterenals „Erstkäufer“bezeichnet),der
das indiesemDokumentvorgegebeneProdukt(imWeiterenals„Produkt“bezeichnet)vonEIZOodereinemVertrieb
erworbenhat,gemäßdenBedingungendieserbeschränktenGarantie(imWeiterenals„Garantie“bezeichnet),dass
EIZOundderVertriebnacheigenemErmessendasProduktentwederkostenlosreparierenoderaustauschen,fallsder
Erstkäufer innerhalbderGarantiefrist (weiteruntenfestgelegt)entweder(i)eineFehlfunktionbzw.Beschädigungdes
Produktsfeststellt,diewährenddesnormalenGebrauchsdesProduktsgemäßdenAnweisungendeszumLieferumfang
desProduktsgehörendenBenutzerhandbuchs (imWeiterenals „Benutzerhandbuch“bezeichnet)aufgetreten ist,
oder(ii)dasLCD-PanelunddieHelligkeitdesProduktswährenddesnormalenGebrauchsdesProduktsgemäßden
AnweisungendesBenutzerhandbuchsnichtdieimBenutzerhandbuchgenannteempfohleneHelligkeitaufrechterhalten
können.
DieDauerderGarantieleistung(imWeiterenals„Garantiefrist“bezeichnet)beträgtfünf(5)JahreabdemKaufsdatum
odermaximal30.000BetriebsstundendesProdukts,wobeidieGarantiefrist fürdenLCD-Panelaufdrei (3)Jahre
abdemKaufsdatumbeschränkt ist.DieHelligkeitdesProduktswirdnurgarantiert,wenndasProdukt innerhalbder
empfohlenenHelligkeitwie imBenutzerhandbuchbeschriebenverwendetwird,unddieDauerderGarantiefrist fürdie
Helligkeitbeträgtdrei(3)JahreabdemKaufsdatumdesProdukts,wobeidieBenutzungszeitdesProduktsaufmaximal
10.000Betriebsstundenbeschränkt ist.EIZOunddieVertriebeübernehmenüberdenRahmendieserGarantiehinaus
hinsichtlichdesProduktskeinerleiHaftungoderVerpflichtungdemErstkäuferoderDrittengegenüber.
EIZOunddieVertriebeverpflichtensich,Ersatzteile fürdasProduktübereinenZeitraumvonsieben(7)Jahrennach
EinstellungderProduktionderErsatzteilezulagernbzw.anzubieten.EIZOundseineVertriebspartnerverpflichtensich,
beieineretwaigenReparaturdesMonitorsausschließlichProduktegemäßdenEIZO-Qualitätssicherungsstandardszu
verwenden.
DieseGarantie gilt nur in Ländern oder Gebieten, in denen sich Vertriebe befinden. Die gesetzlichen
GewährleistungsrechtedesErstkäufersgegenüberdemVerkäuferwerdendurchdieseGarantienichtberührt.
EIZOunddieVertriebebesitzenimRahmendieserGarantiekeinerleiVerpflichtungindenfolgendenFällen:
(a) Produktdefekte,dieaufFrachtschäden,Modifikation,Nachgestaltung,Missbrauch,Fehlbedienung,Unfälle,

unsachgemäßeInstallation,Naturkatastrophen,fehlerhafteWartungund/oderunsachgemäßeReparaturdurcheine
andereParteialsEIZOunddieVertriebezurückzuführensind.

(b) Eine InkompatibilitätdesProduktsaufgrundvon technischenNeuerungenund/oderneuenBestimmungen,die
nachdemKaufinKrafttreten.

(c) JeglicheVerschlechterungdesSensors;
(d) JeglicheVerschlechterungderBildschirmleistung,diedurchVerschleißteilewiedenLCD-Panelund/oderdie

Hintergrundbeleuchtungusw.hervorgerufenwerden(z.B.VeränderungenvonHelligkeitsverteilung,Farbenoder
Farbverteilung,PixeldefekteeinschließlichausgebrannterPixelusw.).

(e) JeglicheAbnutzungdesProdukts,dieaufeinenGebrauchmiteinerhöherenHelligkeitalsdieimBenutzerhandbuch
genannteempfohleneHelligkeitzurückzuführenist.

(f) Produktdefekte,diedurchexterneGeräteverursachtwerden.
(g) JeglicherDefekteinesProdukts,dessenursprünglicheSeriennummergeändertoderentferntwurde.
(h) NormaleAbnutzungdesProdukts, insbesonderevonVerbrauchsteilen,Zubehörteilenund/oderBeilagen(z.B.

Tasten,drehbareTeile,Kabel,Benutzerhandbuchusw.);sowie
(i) Verformungen,Verfärbungenund/oderVerziehungenamProduktäußeren,einschließlichderOberflächedesLCD-

Panels.
Bei InanspruchnahmederGarantieleistung ist derErstkäufer verpflichtet, dasProduktaufeigeneKostenund
inderOriginalverpackungbzw.eineranderengeeignetenVerpackung,dieeinengleichwertigenSchutzgegen
Transportschädenbietet,andenörtlichenVertriebzuübersenden,wobeiderErstkäuferdasTransportrisikogegenüber
Schädenund/oderVerlust trägt.ZumZeitpunktder InanspruchnahmederGarantieleistungmussderErstkäufereinen
Verkaufsbelegvorweisen,aufdemdasKaufdatumangegebenist.
DieGarantiefrist fürein imRahmendieserGarantieausgetauschtesund/oderrepariertesProdukterlischtnachAblauf
derursprünglichenGarantiefrist.
EIZOODERDIEEIZO-VERTRAGSIMPORTEUREHAFTENNICHTFÜRZERSTÖRTEDATENBESTÄNDEODERDIE
KOSTENDERWIEDERBESCHAFFUNGDIESERDATENBESTÄNDEAUFJEGLICHENDATENTRÄGERNODER
TEILENDESPRODUKTS,DIEIMRAHMENDERGARANTIEBEIEIZOODERDENEIZO-VERTRAGSIMPORTEUREN
ZURREPARATUREINGEREICHTWURDEN.
EIZOUNDDIEEIZO-VERTRAGSIMPORTEUREGEBENWEDEREXPLIZITENOCH IMPLIZITEGARANTIEN
INBEZUGAUFDIESESPRODUKTUNDSEINEQUALITÄT,LEISTUNG,VERKÄUFLICHKEITODEREIGNUNG
FÜREINENBESTIMMTENZWECK.AUFKEINENFALLSINDEIZOODERDIEEIZO-VERTRAGSIMPORTEURE
VERANTWORTLICHFÜRJEGLICHEZUFÄLLIGE, INDIREKTE,SPEZIELLE,FOLGE-ODERANDERESCHÄDEN
JEGLICHERART (EINSCHLIESSLICHOHNEJEDEBEGRENZUNGSCHÄDENBEZÜGLICHPROFITVERLUST,
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG,VERLUSTVONGESCHÄFTSINFORMATIONODERJEGLICHEANDEREN
FINANZIELLENEINBUSSEN),DIEDURCHDIEVERWENDUNGDESPRODUKTESODERDIEUNFÄHIGKEIT
ZURVERWENDUNGDESPRODUKTESODER IN JEGLICHERBEZIEHUNGMITDEMPRODUKT,SEIES
BASIERENDAUFVERTRAG,SCHADENSERSATZ,NACHLAESSIGKEIT,STRIKTEHAFTPFLICHTODERANDEREN
FORDERUNGENENTSTEHEN,AUCHWENNEIZOUNDDIEEIZO-VERTRAGSIMPORTEUREIMVORAUSÜBER
DIEMÖGLICHKEITSOLCHERSCHÄDENINFORMIERTWURDEN.DIESERAUSSCHLUSSENTHÄLTAUCHJEDE
HAFTPFLICHT,DIEAUSFORDERUNGENDRITTERGEGENDENERSTKÄUFERENTSTEHENKANN.ZWECK
DIESERKLAUSELISTES,DIEHAFTUNGVONEIZOUNDDENVERTRIEBENGEGENÜBERFORDERUNGENZU
BEGRENZEN,DIEAUSDIESERBESCHRÄNKTENGARANTIEUND/ODERDEMVERKAUFENTSTEHENKÖNNEN.
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GARANTIE LIMITÉE
EIZONANAOCORPORATION (ci-aprèsdénommé«EIZO »)et lesdistributeursautorisésparEIZO (ci-après
dénommés«Distributeurs»),sousréserveetconformémentauxtermesdecettegarantielimitée(ci-aprèsdénommée
«Garantie»),garantissentà l’acheteur initial (ci-aprèsdénommé«Acheteur initial»)duproduitspécifiédans la
présente(ci-aprèsdénommé«Produit»)achetéauprèsd’EIZOoudeDistributeursagréésEIZO,queEIZOetses
DistributeursaurontpouroptionderéparerouremplacergratuitementleProduitsil’Acheteurinitialconstate,pendantla
Périodedegarantie(définieci-dessous),(i)qu’ilyaundysfonctionnementouqueleProduitasubiundommagedansle
cadred’uneutilisationnormaleduProduitconformémentàladescriptiondumoded’emploiquiaccompagneleProduit
(ci-aprèsdénommé«Manueld’utilisateur»),ou(ii)que lepanneauLCDet la luminositéduProduitnepeuventpas
maintenir la luminositérecommandéespécifiéedans leManueld'utilisationdans lecadred’uneutilisationnormaledu
Produit,conformémentàladescriptionduManueld'utilisation.
LapériodedecetteGarantieestlimitéeàcinq(5)ansàpartirdeladated’achatduProduitsousréservequesadurée
d’utilisationsoit inférieureouégaleà30000heures(ci-aprèsdénommée«Période de garantie»).LaPériodede
garantiedupanneauLCDest limitéeàtrois(3)ansàpartirdeladated’achatduProduit.LaluminositéduProduitne
seragarantiequesileProduitaétéutiliséconformémentàlaluminositérecommandéedansleManueld'Utilisationet
laPériodedeGarantieenmatièredeluminositéestlimitéeàtrois(3)ansàcompterdeladated'achatduProduitsous
réserveque laduréed'utilisationsoit inférieureouégaleà10000heures.EIZOetsesDistributeursdéclinent toute
responsabilitéouobligationconcernantceProduit faceà l’Acheteur initialouàtouteautrepersonneà l’exceptionde
cellesstipuléesdanslaprésenteGarantie.
EIZOetsesDistributeurscesserontde tenirouconserverenstock toutepiècedeceProduitaprès l’expirationde
lapériodedesept (7)anssuivant l’arrêtde laproductionde tellespièces.Pour réparer lemoniteur,EIZOetses
distributeursutiliserontdespiècesderechangeconformesànosnormesdecontrôlequalité.
LaGarantieestvalableuniquementdanslespaysoulesterritoiresoùsetrouventlesDistributeurs.LaGarantienelimite
aucundesdroitsreconnusparlaloiàl’Acheteurinitial.
NonobstanttouteautreclausedecetteGarantie,EIZOetsesDistributeursn’aurontd’obligationdanslecadredecette
Garantiepouraucundescasénumérésci-dessous:
(a) ToutdéfautduProduitrésultantdedommagesoccasionnéslorsdutransport,d’unemodification,d’unealtération,

d’unabus,d’unemauvaiseutilisation,d’unaccident,d’uneinstallationincorrecte,d’undésastre,d’unentretienet/
oud’uneréparationincorrectseffectuésparunepersonneautrequeEIZOousesDistributeurs;

(b) TouteincompatibilitéduProduitrésultantd’améliorationstechniqueset/ouréglementationspossibles;
(c) Toutedétériorationducapteur;
(d) Toutedétériorationdesperformancesd’affichagecauséeparladétériorationdesélémentsconsommablestelsque

lepanneauLCDet/oulerétroéclairage,etc.(parexemple,deschangementsdel’uniformitédelaluminosité,des
changementsdecouleur,deschangementsdel’uniformitédescouleurs,desdéfectuositésdepixels,ycomprisdes
pixelsbrûlés,etc.);

(e) ToutedétériorationduProduitcauséeparl’utilisationd’uneluminositéplusélevéequelaluminositérecommandée,
tellequedécritedansleManueld’utilisation;

(f) ToutdéfautduProduitcauséparunappareilexterne;
(g) Toutdéfautd’unProduitsurlequellenumérodesérieoriginalaétéaltéréousupprimé;
(h) ToutedétériorationnormaleduProduit,particulièrementcelledesconsommables,desaccessoireset/oudes

piècesreliéesauProduit(touches,élémentspivotants,câbles,Manueld’utilisationetc.),et
(i) Toutedéformation,décoloration,et/ougondolagede l’extérieurduProduit,ycompriscellede lasurfacedu

panneauLCD.
Pourbénéficierd’unservicedanslecadredecetteGarantie, l’Acheteur initialdoitrenvoyer leProduitportpayé,dans
sonemballaged’origineoutoutautreemballageappropriéoffrantundegrédeprotectionéquivalent,auDistributeurlocal,
etassumeralaresponsabilitédesdommageset/oupertepossibleslorsdutransport.L’Acheteurinitialdoitprésenterune
preuved’achatduProduitcomprenantsadated’achatpourbénéficierdeceservicedanslecadredelaGarantie.
LaPériodedegarantiepourtoutProduitremplacéet/ouréparédanslecadredecetteGarantieexpireraà lafindela
Périodedegarantieinitiale.
EIZOOUSESDISTRIBUTEURSNESAURAIENTÊTRETENUSRESPONSABLESDESDOMMAGESOUPERTESDE
DONNÉESOUD’AUTRESINFORMATIONSSTOCKÉESDANSUNMÉDIAQUELCONQUEOUUNEAUTREPARTIE
DUPRODUITRENVOYÉÀEIZOOUAUXDISTRIBUTEURSPOURRÉPARATION.
AUCUNEAUTREGARANTIE,EXPLICITEOUTACITE,N’ESTOFFERTEPAREIZOETSESDISTRIBUTEURS
CONCERNANTLEPRODUITETSESQUALITÉS,PERFORMANCES,QUALITÉMARCHANDEOUADAPTATION
ÀUNUSAGEPARTICULIER.ENAUCUNCAS,EIZOOUSESDISTRIBUTEURSNESERONTRESPONSABLES
DESDOMMAGESFORTUITS, INDIRECTS,SPÉCIAUX, INDUITS,OUDETOUTAUTREDOMMAGEQUEL
QU’ILSOIT(YCOMPRIS,SANSLIMITATION,LESDOMMAGESRÉSULTANTD’UNEPERTEDEPROFIT,D’UNE
INTERRUPTIOND’ACTIVITÉS,D’UNEPERTEDEDONNÉESCOMMERCIALES,OUDETOUTAUTREMANQUE
ÀGAGNER)RÉSULTANTDEL’UTILISATIONOUDEL’INCAPACITÉD’UTILISERLEPRODUITOUAYANTUN
RAPPORTQUELCONQUEAVECLEPRODUIT,QUECESOITSURLABASED’UNCONTRAT,D’UNTORT,D’UNE
NÉGLIGENCE,D’UNERESPONSABILITÉSTRICTEOUAUTRE,MÊMESIEIZOOUSESDISTRIBUTEURSONTÉTÉ
AVERTISDELAPOSSIBILITÉDETELSDOMMAGES.CETTELIMITATIONINCLUTAUSSITOUTERESPONSABILITÉ
QUIPOURRAITÊTRESOULEVÉELORSDESRÉCLAMATIONSD’UNTIERSCONTREL’ACHETEUR INITIAL.
L’ESSENCEDECETTECLAUSEESTDELIMITERLARESPONSABILITÉPOTENTIELLEDEEIZOETDESES
DISTRIBUTEURSRÉSULTANTDECETTEGARANTIELIMITÉEET/OUDESVENTES.
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GARANTÍA LIMITADA
EIZONANAOCORPORATION(en losucesivo“EIZO”)ysusdistribuidoresautorizadosporEIZO(en losucesivo los
“Distribuidores”),conarregloydeconformidadconlostérminosdeestagarantíalimitada(enlosucesivola“Garantía”),
garantizanalcompradororiginal(enlosucesivoel“Comprador original”)quecompróelproductoespecificadoeneste
documento(en losucesivoel“Producto”)aEIZOoasusDistribuidores,queEIZOysusDistribuidores,asupropio
criterio,repararánosustituiránelProductodeformagratuitasielCompradororiginaldetectadentrodelperiododela
Garantía(indicadoposteriormente)que:(i)elProductonofuncionacorrectamenteoquesehaaveriadoduranteeluso
normaldelmismodeacuerdocon las indicacionesdelmanualde instruccionessuministradoconelProducto(en lo
sucesivoel“Manual del usuario”);o(ii)elpanelLCDyelbrillodelProductonopuedenmantenerelbrillorecomendado
queseespecificaenelManualdelusuarioduranteelusonormaldelProductodeacuerdocon lasdescripcionesdel
Manualdelusuario.
ElperiododeestaGarantíaesdecinco(5)añosapartirde lafechadecompradelProducto,acondicióndequese
respeteel límitemáximodetiempodeusode30.000horas(enadelantedesignadocomoel“Periodo de Garantía”),
con laestipulacióndequeelPeriododeGarantíadelpanelLCDestá limitadoatres(3)añosapartirde lafechade
compradelProducto.ElbrillodelProductoestarágarantizadoúnicamentesielProductosehausadodentroloslímites
debrillorecomendadosquesedescribenenelManualdelusuarioyelPeríododeGarantíadelbrilloestálimitadoatres(3)
añosapartirdelafechadecompradelProducto,acondicióndequeserespeteellímitemáximodetiempodeusode
10.000horas.EIZOysusDistribuidoresnotendránningunaresponsabilidadniobligaciónconrespectoalProductopara
conelCompradororiginalnicontercerosquenoseanlasestipuladasenlapresenteGarantía.
EIZOysusDistribuidoresnoestaránobligadosasuministrarcualquierrecambiodelProductounavezpasadossiete
(7)añosdesdequesedejedefabricarelmismo.Para lareparacióndelmonitor,EIZOy losdistribuidoresutilizarán
repuestosquecumplanconnuestrosestándaresdecontroldecalidad.
LaGarantíaesválidasóloenlospaísesyterritoriosdondeestánubicadoslosDistribuidores.LaGarantíanorestringe
ningúnderecholegaldelCompradororiginal.
Apesarde lasestipulacionesdeestaGarantía,EIZOysusDistribuidoresno tendránobligaciónalgunabajoesta
Garantíaenningunodeloscasosexpuestosacontinuación:
(a) CualquierdefectodelProductocausadopordañoseneltransporte,modificación,alteración,abuso,usoincorrecto,

accidente, instalación incorrecta,desastre,mantenimiento incorrectoy/oreparación indebidarealizadaporun
terceroquenoseaEIZOosusDistribuidores.

(b) CualquierincompatibilidaddelProductodebidaaposiblesinnovacionestécnicasy/oreglamentaciones.
(c) Cualquierdeteriorodelsensor;
(d) Cualquierdeterioroenel rendimientode lavisualizacióncausadopor fallosen laspiezasconsumiblescomoel

paneldecristallíquidoy/olaluzdefondo,etc.(p.ej.cambiosdeuniformidaddelbrillo,cambiosdecolor,cambios
deuniformidaddelcolor,defectosdepíxeles,incluyendopíxelesmuertos,etc.).

(e) CualquierdeteriorodelProductocausadoporelusocontinuadoconunbrillosuperioral recomendadoenel
Manualdelusuario.

(f) CualquierdefectodelProductocausadoporunequipoexterno.
(g) CualquierdefectodelProductoenelquehayasidoalteradooborradoelnúmerodeserieoriginal.
(h) CualquierdeterioronormaldelProducto,yenparticularde laspiezasconsumibles,accesoriosydemás(p.ej.

botones,piezasgiratorias,cables,Manualdelusuario,etc.).
(i) Cualquierdeformación,decoloracióny/oalabeodelexteriordelProductoincluidalasuperficiedelpanelLCD.

Paraobtenerservicioen los términosdeestaGarantía,elProductodeberáserenviadoporelCompradororiginal,
asuDistribuidor local,conel transportepreviamentepagado,enelembalajeoriginaluotroembalajeadecuadoque
ofrezcaelmismogradodeprotección,asumiendoelriesgodedañosy/opérdidadelProductoduranteeltransporte.El
CompradororiginaldeberápresentaruncomprobantedecompradelProductoenelquesereflejelafechadecompra
delmismocuandolosoliciteelserviciodeGarantía.
ElPeriododegarantíaparacualquierProductoreemplazadoy/oreparadoenlostérminosdeestaGarantíaexpiraráal
vencerelPeriododegarantíaoriginal.
EIZOOLOSDISTRIBUIDORESAUTORIZADOSDEEIZONOSERESPONSABILIZANDENINGÚNDAÑOO
PÉRDIDAQUEPUEDANSUFRIRLOSDATOSUOTRAINFORMACIÓNALMACENADAENCUALQUIERMEDIOO
CUALQUIERPARTEDECUALQUIERPRODUCTODEVUELTOAEIZOOALOSDISTRIBUIDORESDEEIZOPARA
SUREPARACIÓN.
EIZOYLOSDISTRIBUIDORESAUTORIZADOSDEEIZONOOFRECENNINGUNAOTRAGARANTÍA, IMPLÍCITA
NIEXPLÍCITA,CONRESPECTOALPRODUCTOYASUCALIDAD,RENDIMIENTO,COMERCIABILIDADE
IDONEIDADPARACUALQUIERUSOENPARTICULAR.ENNINGÚNCASOSERÁNEIZOOLOSDISTRIBUIDORES
AUTORIZADOSDEEIZORESPONSABLESDENINGÚNDAÑOEMERGENTE,INDIRECTO,ESPECIAL,INHERENTE
OCUALQUIERAQUESEA(INCLUYENDO,SINLIMITACIÓN,DAÑOSPORLUCROCESANTE, INTERRUPCIÓN
DELAACTIVIDADCOMERCIAL,PÉRDIDADE INFORMACIÓNCOMERCIALOCUALQUIEROTRAPÉRDIDA
PECUNIARIA)QUESEDERIVEDELUSOOIMPOSIBILIDADDEUSODELPRODUCTOOENRELACIÓNCONEL
PRODUCTO,YASEABASADOENCONTRATO,PORAGRAVIO,NEGLIGENCIA,ESTRICTARESPONSABILIDAD
OCUALQUIERAQUESEA,AUNCUANDOSEHAYAADVERTIDOAEIZOOALOSDISTRIBUIDORESDEEIZO
DELAPOSIBILIDADDETALESDAÑOS.ESTAEXCLUSIÓNTAMBIÉNABARCACUALQUIERRESPONSABILIDAD
QUEPUEDADERIVARSEDERECLAMACIONESHECHASPORUNTERCEROCONTRAELCOMPRADOR
ORIGINAL.LAESENCIADEESTAESTIPULACIÓNESLIMITARLARESPONSABILIDADPOTENCIALDEEIZOYLOS
DISTRIBUIDORESQUEPUDIERADERIVARSEDEESTAGARANTÍALIMITADAY/OVENTAS.
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GARANZIA LIMITATA
EIZONANAOCORPORATION(acuisifaràriferimentodaquiinpoicon“EIZO”)ediDistributoriautorizzatidaEIZO(a
cuisifaràriferimentodaquiinpoicon“Distributori”)garantiscono,secondoiterminidiquestagaranzialimitata(acuisi
faràriferimentodaquiinpoicon“Garanzia”)all’acquirenteoriginale(acuisifaràriferimentodaquiinpoicon“Acquirente 
originale”)chehaacquistato ilprodottospecificato inquestodocumento(acuisi faràriferimentodaqui inpoicon
“Prodotto”)daEIZOodaisuoiDistributori,cheEIZOe idistributori,a lorodiscrezione,riparerannoosostituiranno il
Prodottosenzaaddebitosel’Acquirenteoriginaletrova,entroilperiododellaGaranzia(definitosotto),che(i)ilProdotto
malfunzionaesièdanneggiatonelcorsodelsuonormaleutilizzoosservando le indicazionidelmanualedi istruzioni
allegatoalProdotto(acuisifaràriferimentodaquiinpoicon“Manuale utente”),oche(ii)ilpannelloLCDelaluminosità
delProdottononpossonomantenerelaluminositàraccomandataspecificatanelManualeutentenelcorsodelnormale
utilizzodelProdottoosservandoleindicazionidelManualeutente.
IlperiododiquestaGaranziaèdicinque(5)annidalladatadiacquistodelProdotto,acondizionecheiltempod’utilizzo
sia inferioreougualea30.000ore(acuisi faràriferimentodaqui inpoicon“Periodo di Garanzia”), tenendoperò
presenteche ilPeriododiGaranziadelpannelloLCDè limitatoa tre(3)annidalladatadiacquistodelProdotto.La
luminositàdelProdottoverràgarantitasolose ilProdottoèstatousatoentro la luminositàraccomandatanelManuale
utenteese ilPeriododigaranziaper la luminositàè limitatoa tre (3)annidalladatadiacquistodelProdottoa
condizionecheiltempodiutilizzosiainferioreougualea10.000ore.EIZOeisuoiDistributorinonsiassumonoalcuna
responsabilitàenonhannoalcunobbligoriguardoalProdottoversol’Acquirenteoriginaleoterzidiversidaquellirelativi
aquestaGaranzia.
EIZOe isuoiDistributoricesserannodi tenereodiconservarequalsiasi ricambiodelProdottoalloscaderedisette
(7)annidopoche laproduzionedi tali ricambièstata terminata.Per lariparazionedelmonitor,EIZOe iDistributori
utilizzerannopartidiricambioconformiainostristandarddicontrollodellaqualità.
LaGaranziaèvalidasoltantoneipaesidovecisono iDistributoriEIZO.LaGaranzianon limitaalcundiritto legale
dell’Acquirenteoriginale.
IndipendentementedaqualsiasialtracondizionediquestaGaranzia,EIZOeisuoiDistributorinonavrannoalcunobbligo
derivantedaquestaGaranziainognunodeicasielencatidiseguito:
(a) QualsiasidifettodelProdottocausatodadannidi trasporto,modifiche,alterazioni,abusi,usi impropri, incidenti,

installazioneerrata,calamità,manutenzioneerratae/oriparazioniimproprieeseguitedaterzepartichenonsiano
EIZOoisuoiDistributori.

(b) QualsiasiincompatibilitàdelProdottodovutaapossibiliinnovazionitecnichee/onormative.
(c) Qualsiasideterioramentodelsensore;
(d) Qualsiasideterioramentodelleprestazionidelloschermocausatodaldeterioramentodelleparticonsumabili,

come ilpannelloLCDe/o la retroilluminazione,ecc. (peresempio:cambiamentidiuniformitàdella luminosità,
cambiamentidicolore,cambiamentidiuniformitàdelcolore,difettideipixel,inclusiipixelbruciati,ecc.).

(e) QualsiasideterioramentodelProdottocausatodalsuoutilizzoadunaluminositàpiùaltadiquellaraccomandata
nelManualeutente.

(f) QualsiasidifettodelProdottocausatodaapparecchiatureesterne.
(g) QualsiasidifettodelProdottoincuiilnumerodiserieoriginalesiastatoalteratoorimosso.
(h) QualsiasinormaledeterioramentodelProdotto, inparticolarmodonellesuepartidiconsumo,accessori,e/o

attacchi(peresempio:tasti,partirotanti,cavi,Manualedell’utente,ecc.).
(i) Qualsiasitipodideformazione,scolorimento,e/odiinvolucroesternodelProdottoinclusalasuperficiedelpannello

LCD.
Per ricevereassistenza tecnicaconquestaGaranzia, l’Acquirenteoriginaledeve inviare ilProdotto,con trasporto
pre-pagato,nellasuaconfezioneoriginaleoaltraconfezioneadeguatachefornisceun livelloanalogodiprotezione,
assumendosi il rischiodidannie/operdita in transito,alDistributore locale.L’Acquirenteoriginaledevepresentare la
provadiacquistochestabilisceladatadiacquistodelProdottoquandorichiedeserviziosottoGaranzia.
IlPeriododigaranziaperqualsiasiProdottosostituitoe/oriparatosottoquestaGaranziascadeallafinedelPeriododi
garanziaoriginale.
EIZOOISUOIDISTRIBUTORINONSONORESPONSABILIPERQUALSIASIDANNOOPERDITADIDATIOALTRE
INFORMAZIONIMEMORIZZATISUQUALSIASISUPPORTOOQUALSIASIPARTEDIQUALSIASIPRODOTTO
INVIATOAEIZOOISUOIDISTRIBUTORIPERRIPARAZIONI.
EIZOE ISUOIDISTRIBUTORINONOFFRONOALCUNAGARANZIAADDIZIONALE, IMPLICITAOESPLICITA,
RIGUARDO ILPRODOTTOELASUAQUALITÀ,PRESTAZIONI,VENDIBILITÀOAPPROPRIATEZZAPER
QUALSIASIUSOPARTICOLARE. INNESSUNCASOEIZOO IDISTRIBUTORIEIZOAUTORIZZATISARANNO
RESPONSABILIPERQUALSIASIDANNOACCIDENTALE, INDIRETTO,SPECIALE,CONSEGUENTEODI
QUALSIASIALTRANATURA(INCLUSI,SENZALIMITI,DANNIPERPERDITADIPROFITTI, INTERRUZIONEDELLE
ATTIVITÀ,PERDITADI INFORMAZIONID’AFFARIOQUALSIASIALTRAPERDITAPECUNIARIA)DERIVANTI
DALL’USOODALL’IMPOSSIBILITÀDIUSARE ILPRODOTTOO INQUALSIASIRELAZIONEALPRODOTTO,
SIASUBASEDICONTRATTO,TORTO,NEGLIGENZA,STRETTARESPONSABILITÀOALTRIMENTI,ANCHE
SEEIZOOIDISTRIBUTORIEIZOAUTORIZZATISONOSTATIAVVERTITIDELLAPOSSIBILITÀDITALIDANNI.
QUESTAESCLUSIONEINCLUDEANCHEQUALSIASIRESPONSABILITÀCHEPOSSAINSORGEREDARECLAMI
DITERZICONTROL’ACQUIRENTEORIGINALE.L’ESSENZADIQUESTOPROVVEDIMENTOÈLIMITARELA
RESPONSABILITÀPOTENZIALEDIEIZOEDEIDISTRIBUTORIDERIVANTEDAQUESTAGARANZIALIMITATAE/O
DALLEVENDITE.
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BEGRÄNSAD GARANTI
EIZONANAOCORPORATION (nedan kallat “EIZO”) ochEIZOsauktoriserade distributörer (nedan kallade
“Distributörer”)garanterar i enlighetmedvillkoren idennabegränsadegaranti (nedankallad “Garantin”)den
ursprungligeköparen(nedankalladden“Ursprunglige köparen”)somköptedenidokumentetspecificeradeprodukten
(nedankallad“Produkten”)frånEIZOellerDistributörer,attEIZOellerDistributörerenligtegetgottfinnandekostnadsfritt
antingenrepareraellerbytautdendefektaProduktenomdenUrsprungligeköparen inomGarantiperioden(definieras
nedan)upptäckeratt(i)ProduktenfungerarfelaktigtellerskadasundernormalanvändningavProduktenienlighetmed
beskrivningenibruksanvisningen(nedankallad“Bruksanvisning”)elleratt(ii)ProduktensLCD-panelochljusstyrkainte
kanbibehålladenrekommenderadeljusstyrkansomangesiBruksanvisningenundernormalanvändningavProdukteni
enlighetmedbeskrivningeniBruksanvisningen.
Garantiperiodenärbegränsadtillfem(5)årfråndatumetförProduktensinköpeller,omdettainträffartidigare,begränsat
tillutlöpandetav30000 timmarsanvändning (härikallad “Garantiperioden”)avProdukten.Garantiperioden för
ProduktensLCD-panelärbegränsadtill tre(3)år fråndatumet förProduktens inköp.Garantingäller förProduktens
ljusstyrkaendastdådenharanvänts inomdenrekommenderade ljusstyrkan,sombeskriven iBruksanvisningenoch
Garantiperiodenförljusstyrkanärbegränsadtilltre(3)årfråndatumförProduktensinköpeller,omdettainträffartidigare,
begränsat tillutlöpandetav10000timmarsanvändning.EIZOochDistributörerska inteundernågravillkorhanågot
annatansvaränvadsomangesidennagarantigällandeProduktenirelationtilldenUrsprungligeköparenellertredje
part.
EIZOochDistributörerkommerattupphöramedlagerhållningavProduktensdelareftersju(7)årefterattproduktionen
avdessadelarupphört.Nätskärmen reparerasanvänderEIZOochdistributörer reservdelarsomuppfyllervåra
kvalitetsstandarder.
Garantinärendastgiltig ide länderdärdet finnsDistributörer.Garantinbegränsar intenågraavdenUrsprunglige
köparenslagstadgaderättigheter.
Oavsettandravillkor idennagarantiska inteEIZODistributörerundernågravillkorhanågotansvar inågotavdefall
sombeskrivsnedan:
(a) NärnågonbristfällighethosProduktenkanhärledas tillatthauppståttvid frakt,modifiering,ändring, felaktigt

handhavande,olycka,felaktiginstallation,katastrof,felaktigtunderhålloch/ellerfelaktigreparationutfördavtredje
partannanänEIZOochDistributörer.

(b) AllaformeravinkompatibilitethosProduktenpågrundavmöjligatekniskainnovationeroch/ellerbestämmelser.
(c) Allaförsämringaravsensorn;
(d) Alla försämringar av bildens prestanda beroende på förbrukningsdelar så som LCD-panel och/eller

bakgrundsbelysningetc.(t.ex.ändringar i ljusstyrkans jämnhet, färg, färgjämnhet,defektapixlar inklusivebrända
pixlaretc.).

(e) Alla försämringaravProduktenorsakatavanvändningavenhögre ljusstyrkaänden iBruksanvisningen
rekommenderadeljusstyrkan.

(f) AlladefekterhosProduktensomorsakatsavexternutrustning.
(g) AlladefekterhosProduktenpåvilkendetursprungligaserienumretharändratselleravlägsnats.
(h) Allnormal försämringavProdukten,speciellt förbrukningsartiklar, tillbehöroch/elleryttredelar (t.ex.knappar,

roterandedelar,kablar,Bruksanvisningenetc.).
(i) Varjedeformation,missfärgningoch/ellerskevhetavProduktensyttreinklusiveytanpåLCD-panelen.

FöratterhållaserviceunderdennagarantimåstedenUrsprungligeköparen (medhänseende till risken förskada
och/eller förlustunder transport) levereraProduktentillnärmasteDistributörmedförebetald frakt, idessursprungliga
förpackningellerannan fullgod förpackningsomger likvärdigtskydd.DenUrsprungligeköparenmåstekunnavisa
inköpsbevisförProduktensomklargörProduktensinköpsdatumvidbegäranavgarantiservice.
Garantiperiodenförallautbyttaoch/ellerrepareradeprodukterunderdennagarantiskallupphöravidutgångenavden
ursprungligaGarantiperioden.
EIZOELLERDISTRIBUTÖRERÄRINTEANSVARIGAFÖRNÅGONFORMAVSKADAELLERFÖRLUSTAVDATA
ELLERANNANINFORMATIONSOMHARLAGRATSINÅGONFORMAVMEDIAELLERANNANDELAVNÅGON
PRODUKTSOMHARRETURNERATSTILLEIZOELLERDISTRIBUTÖRERFÖRREPARATION.
EIZOOCHDISTRIBUTÖRERNAGARANTERAR INGET,UTTRYCKLIGENELLERUNDERFÖRSTÅTT,VAD
BETRÄFFARPRODUKTENOCHDESSKVALITET,PRESTANDA,SÄLJBARHETELLERLÄMPLIGHETFÖRNÅGON
FORMAVSPECIELLANVÄNDNING.UNDERINGAOMSTÄNDIGHETERSKALLEIZOELLERDISTRIBUTÖRERNA
HÅLLASANSVARIGAFÖRNÅGRASOMHELSTUNDERORDNADE,INDIREKTA,SPECIELLA,DÄRAVFÖLJANDE
ELLERÖVRIGASKADOR (INKLUSIVE,UTANBEGRÄNSNINGTILL,SKADORFÖRFÖRLUSTAV INKOMST,
AVBRUTENAFFÄRSRÖRELSE,FÖRLUSTAVAFFÄRSINFORMATIONELLERANNANSÄRSKILDFÖRLUST)SOM
UPPSTÅTTSOMETTRESULTATAVANVÄNDNINGELLEROFÖRMÅGAATTANVÄNDAPRODUKTENELLER I
NÅGONFORMAVANSLUTNINGTILLPRODUKTERNA,VARESIGDETTAGRUNDASPÅKONTRAKT,ÅTALBAR
HANDLING,FÖRSUMLIGHET,ANSVARSSKYLDIGHETELLERANNAT,ÄVENOMEIZOELLERDISTRIBUTÖRERNA
HAR INFORMERATSBETRÄFFANDEMÖJLIGHETATTSÅDANASKADORFÖRELIGGER.DETTAUNDANTAG
OMFATTARÄVENALLFORMAVANSVARSSKYLDIGHETSOMKANUPPSTÅGENOMENTREDJEPARTSANSPRÅK
GENTEMOTDENURSPRUNGLIGEKÖPAREN.GRUNDBESTÅNDSDELENIBESTÄMMELSENÄRATTBEGRÄNSA
DETEVENTUELLAANSVARSTAGANDETFÖREIZOOCHDISTRIBUTÖRERNASOMKANUPPSTÅGENOMDENNA
BEGRÄNSADEGARANTIOCH/ELLERFÖRSÄLJNING.



64 Anhang

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΓΓΥΗΣΗ
ΗEIZONANAOCORPORATION(στοεξής«EIZO»)καιοιδιανομείςπουεξουσιοδοτείηEIZO(στοεξής«Διανομείς»)
παρέχουν εγγύηση,υποκείμενηκαισύμφωναμε τουςόρους τηςπαρούσαςπεριορισμένης εγγύησης (στο εξής
«Εγγύηση»),στοναρχικόαγοραστή(στοεξής«Αρχικός Αγοραστής»)οοποίοςαγόρασετοπροϊόνπουκαθορίζεταιστο
παρόνέγγραφο(στοεξής«Προϊόν»)απότηνEIZOήτουςΔιανομείς,ηοποίαεξασφαλίζειότιηEIZOκαιοιΔιανομείς,
σύμφωναμετηδιακριτήευχέρειάτους,είτεθαεπισκευάσουνείτεθααντικαταστήσουντοΠροϊόνχωρίςχρέωσηεάνο
ΑρχικόςΑγοραστήςαντιληφθείεντόςτηςΠεριόδουΕγγύησης(ορίζεταικατωτέρω)ότι(i)τοΠροϊόνδυσλειτουργείήέχει
υποστείβλάβηκατάτηδιάρκειακανονικήςχρήσηςτουΠροϊόντοςσύμφωναμετηνπεριγραφήστοεγχειρίδιοχρήσηςπου
συνοδεύειτοΠροϊόν(στοεξής«Εγχειρίδιο Χρήστη»),ή(ii)ηοθόνηLCDκαιηφωτεινότητατουΠροϊόντοςδενμπορούν
ναδιατηρήσουντηνσυνιστώμενηφωτεινότηταπουκαθορίζεταιστοΕγχειρίδιοΧρήστηκατάτηδιάρκειακανονικής
χρήσηςτουΠροϊόντοςσύμφωναμετηνπεριγραφήστοΕγχειρίδιοΧρήστη.
ΗπερίοδοςτηςπαρούσαςΕγγύησηςείναιπέντε(5)έτηαπότηνημερομηνίααγοράςτουΠροϊόντοςμετηνπροϋπόθεση
ότιοχρόνοςχρήσηςείναιμικρότεροςήίσοςμε30.000ώρες(στοεξής«Περίοδος Εγγύησης»)καιμετηνπροϋπόθεση
ότιηΠερίοδοςΕγγύησηςγιατηνοθόνηLCDπεριορίζεταισετρία(3)έτηαπότηνημερομηνίααγοράςτουΠροϊόντος.Η
εγγύησηθακαλύπτειτηφωτεινότητατουΠροϊόντοςμόνονεάντοΠροϊόνέχειχρησιμοποιηθείεντόςτουσυνιστώμενου
εύρουςφωτεινότηταςπουπεριγράφεταιστοΕγχειρίδιοΧρήστηκαιηΠερίοδοςΕγγύησηςγιατηφωτεινότηταπεριορίζεται
σετρία(3)χρόνιααπότηνημερομηνίααγοράςτουΠροϊόντοςμετηνπροϋπόθεσηότιοχρόνοςχρήσηςείναιμικρότερος
ήίσοςμε10.000ώρες.ΗEIZOκαιοιΔιανομείςδενφέρουνκαμίαευθύνηήυποχρέωσηόσοναφοράτοΠροϊόνσεσχέση
μετονΑρχικόΑγοραστήήοποιοδήποτετρίτομέρος,ούτεάλληευθύνηδιαφορετικήαπόαυτήνπουπαρέχεταιστην
παρούσαΕγγύηση.
ΗEIZOκαιοιΔιανομείςθαπαύσουνναδιατηρούνήνααποθηκεύουντυχόνεξαρτήματατουΠροϊόντοςκατόπιντηςλήξης
τωνεπτά(7)ετώνμετάτηδιακοπήτηςπαραγωγήςτέτοιωνεξαρτημάτων.Κατάτηνεπισκευήτηςοθόνης,ηEIZOκαιοι
ΔιανομείςθαχρησιμοποιήσουνανταλλακτικάεπισκευήςπουσυμμορφώνονταιμεταπρότυπάμαςγιατηΔιασφάλιση
Ποιότητας.
ΗΕγγύηση ισχύειμόνοσεχώρεςήπεριοχέςόπουβρίσκονταιοιΔιανομείς.ΗΕγγύησηδενπεριορίζειοποιαδήποτε
νόμιμαδικαιώματατουΑρχικούΑγοραστή.
ΛαμβανομένηςυπόψηκάθεδιάταξηςτηςπαρούσαςΕγγύησης,ηEIZOκαιοιΔιανομείςδενθαέχουνκαμίααπολύτως
υποχρέωσησύμφωναμετηνπαρούσαΕγγύησησεοποιαδήποτεαπότιςπεριπτώσειςπουδιατυπώνονταικατωτέρω:
(α) ΤυχόνελάττωματουΠροϊόντοςπουπροκαλείταιαπόζημιάκατάτημεταφορά,τροποποίηση,αλλαγή,κατάχρηση,

λανθασμένηχρήση,ατύχημα,λανθασμένηεγκατάσταση,καταστροφή,εσφαλμένησυντήρησηή/καιλανθασμένη
επισκευήαπότρίτομέροςεκτόςτηςEIZOκαιτωνΔιανομέων,

(β) ΤυχόνασυμβατότητατουΠροϊόντοςλόγωπιθανώντεχνικώνκαινοτομιώνή/καικανονισμών,
(γ) Τυχόνεπιδείνωσητουαισθητήρα
(δ) Τυχόνεπιδείνωσητηςαπόδοσηςοθόνηςπουπροκαλείταιαπότηφθοράαναλώσιμωνεξαρτημάτωνόπωςτης

οθόνηςLCDή/καιτουφωτόςυποβάθρου,κτλ.(π.χ.αλλαγέςστηνομοιομορφίαφωτεινότητας,αλλαγέςστοχρώμα,
αλλαγέςστηνομοιομορφίαχρώματος,ελαττώματασεpixelπεριλαμβανομένωντωνκαμένωνpixel,κ.λ.π.),

(ε) ΤυχόνεπιδείνωσητουΠροϊόντοςλόγωχρήσηςσευψηλότερηφωτεινότητααπότησυνιστώμενηφωτεινότηταπου
περιγράφεταιστοΕγχειρίδιοΧρήστη,

(στ)ΤυχόνελάττωματουΠροϊόντοςπουπροκαλείταιαπόεξωτερικόεξοπλισμό,
(ζ) ΤυχόνελάττωματουΠροϊόντοςστοοποίοέχειτροποποιηθείήαφαιρεθείογνήσιοςαριθμόςσειράς,
(η) Τυχόνφυσιολογικήφθορά τουπροϊόντος, ιδιαίτερα αυτής των αναλώσιµων, των αξεσουάρ ή/και των

προσαρτηµάτων(π.χ.κουµπιά,περιστρεφόµεναµέρη,καλώδια,ΕγχειρίδιοΧρήστη,κτλ.),και
(θ) Τυχόν παραμόρφωση, αποχρωματισμό ή/και διαστρέβλωση του εξωτερικού μέρους του προϊόντος,

περιλαμβανομένηςτηςεπιφάνειαςτηςοθόνηςLCD.
ΟΑρχικόςΑγοραστήςγιαναδικαιούταιυπηρεσίεςεπισκευήςσύμφωναμετηνΕγγύηση,θαπρέπειναπαραδώσειτο
Προϊόν,μεπληρωμέναταμεταφορικάέξοδα,στηναρχικήτουσυσκευασίαήσεάλληεπαρκήσυσκευασίαμε ισότιμο
βαθμόπροστασίας,αναλαμβάνονταςτονκίνδυνοβλάβηςή/καιαπώλειαςκατάτημεταφορά,στοντοπικόΔιανομέα.Ο
ΑρχικόςΑγοραστήςότανζητάυπηρεσίεςεπισκευήςσύμφωναμετηνΕγγύηση,θαπρέπειναπροσκομίζειτηναπόδειξη
αγοράςτουΠροϊόντοςκαιτηνημερομηνίατηςαγοράς.
ΗΠερίοδοςΕγγύησηςγιαοποιοδήποτεαντικατεστημένοή/και επισκευασμένοπροϊόνσύμφωναμε τηνπαρούσα
ΕγγύησηλήγειστοτέλοςτηςαρχικήςΠεριόδουΕγγύησης.
ΗEIZOΉΟΙΔΙΑΝΟΜΕΙΣΔΕΝΕΥΘΥΝΟΝΤΑΙΓΙΑΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕΒΛΑΒΗΉΑΠΩΛΕΙΑΔΕΔΟΜΕΝΩΝΉΑΛΛΩΝ
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝΠΟΥΑΠΟΘΗΚΕΥΟΝΤΑΙΣΕΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕΜΕΣΟΉΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕΑΛΛΟΜΕΡΟΣΣΕ
ΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕΠΡΟΪΟΝΠΟΥΕΠΙΣΤΡΕΦΕΤΑΙΣΤΗΝEIZOΉΣΕΔΙΑΝΟΜΕΑΓΙΑΕΠΙΣΚΕΥΗ.
ΗEIZOΚΑΙΟΙΔΙΑΝΟΜΕΙΣΔΕΝΠΑΡΕΧΟΥΝΚΑΜΙΑΠΕΡΑΙΤΕΡΩΕΓΓΥΗΣΗ,ΡΗΤΗΉΣΥΝΕΠΑΓΟΜΕΝΗ,ΟΣΟΝ
ΑΦΟΡΑΤΟΠΡΟΪΟΝΚΑΙΤΗΝΠΟΙΟΤΗΤΑ,ΤΗΝΑΠΟΔΟΣΗ,ΤΗΝΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΉΤΗΝΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑ
ΤΟΥΓΙΑΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΗΧΡΗΣΗ.ΣΕΚΑΜΙΑΠΕΡΙΠΤΩΣΗΗEIZOΉΟΙΔΙΑΝΟΜΕΙΣΔΕΝ
ΘΑΕΥΘΥΝΟΝΤΑΙ ΓΙΑΚΑΜΙΑΑΠΟΛΥΤΩΣΤΥΧΑΙΑ,ΕΜΜΕΣΗ,ΕΙΔΙΚΗ, ΣΥΝΕΠΑΓΟΜΕΝΗΉΑΛΛΗΒΛΑΒΗ
(ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ,ΜΕΤΑΞΥΑΛΛΩΝ,ΒΛΑΒΩΝΉΑΠΩΛΕΙΑΣΚΕΡΔΩΝ,ΔΙΑΚΟΠΗΣΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΩΝ
ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ,ΑΠΩΛΕΙΑΣΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΩΝΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝΉΤΥΧΟΝΑΛΛΗΣΧΡΗΜΑΤΙΚΗΣΑΠΩΛΕΙΑΣ)
ΠΟΥΠΡΟΚΥΠΤΕΙΑΠΟΤΗΧΡΗΣΗΉΤΗΝΑΝΙΚΑΝΟΤΗΤΑΧΡΗΣΗΣΤΟΥΠΡΟΪΟΝΤΟΣΉΤΥΧΟΝΑΛΛΗΣΣΥΝΔΕΣΗΣ
ΜΕΤΟΠΡΟΪΟΝ,ΕΙΤΕΒΑΣΙΖΕΤΑΙΣΕΣΥΜΒΟΛΑΙΟ,ΒΛΑΒΗ,ΑΜΕΛΕΙΑ,ΑΥΣΤΗΡΗΕΥΘΥΝΗΉΕΙΔΑΛΛΩΣ,ΑΚΟΜΗ
ΚΙΕΑΝΗEIZOΉΟΙΔΙΑΝΟΜΕΙΣΕΝΗΜΕΡΩΘΟΥΝΓΙΑΤΗΝΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑΤΕΤΟΙΩΝΖΗΜΙΩΝ.ΗΕΞΑΙΡΕΣΗΑΥΤΗ
ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΙΕΠΙΣΗΣΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕΕΥΘΥΝΗΕΝΔΕΧΕΤΑΙΝΑΠΡΟΚΥΨΕΙΑΠΟΑΞΙΩΣΕΙΣΤΡΙΤΟΥΜΕΡΟΥΣ
ΚΑΤΑΤΟΥΑΡΧΙΚΟΥΑΓΟΡΑΣΤΗ.ΗΟΥΣΙΑΤΟΥΟΡΟΥΑΥΤΟΥΕΙΝΑΙΝΑΠΕΡΙΟΡΙΣΕΙΤΗΝΠΙΘΑΝΗΕΥΘΥΝΗΤΗΣ
EIZOΚΑΙΤΩΝΔΙΑΝΟΜΕΩΝΠΟΥΠΡΟΚΥΠΤΕΙΑΠΟΤΗΝΠΑΡΟΥΣΑΕΓΓΥΗΣΗΉ/ΚΑΙΤΙΣΠΩΛΗΣΕΙΣ.
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ
EIZONANAOCORPORATION(называемаявдальнейшем“EIZO”)иавторизированныеEIZOдистрибуторы
(называемыевдальнейшем “Дистрибуторы”) гарантируют,всоответствиисусловиямиипунктамиэтой
ограниченной гарантии (называемойвдальнейшем “Гарантия”),первичномупокупателю (называемомув
дальнейшем“Первоначальный покупатель”),которыйприобрелуEIZOилиДистрибуторовпродукт,указанный
вэтомдокументе (называемыйвдальнейшем“Продукт”),чтоEIZOилиДистрибуторынасвоеусмотрение
либобесплатноотремонтируют,либобесплатнозаменятПродукт,еслиПервоначальныйпокупательпризнает
впределахГарантийногосрока(определенногониже),что(i)Продуктнеисправенилионповрежденвпроцессе
нормальногоиспользованияПродуктавсоответствиисописаниемвинструкциипоэксплуатации,прилагаемойк
Продукту(называемойвдальнейшем“Руководство пользователя”),иличто(ii)панельЖКДиЯркостьПродукта
невсостоянииподдерживатьрекомендованнуюяркость,указаннуювРуководствепользователяприусловии
нормальногоиспользованияПродуктавсоответствиисописаниемвРуководствепользователя.
Гарантийныйпериодограниченсрокомпять (5)летотдатыприобретенияПродуктаприусловии,чтовремя
использованиянепревышает30000часов(называемыйвдальнейшем“Гарантийный период”)сусловием,что
ГарантийныйпериоддляпанелиЖКДограниченсрокомтри(3)годаотдатыприобретенияПродукта.Яркость
Продуктаможетьбыть гарантированатолько,еслиПродуктиспользовалсясрекомендованнойяркостью,
указаннойвПособииПользователяигарантийныйпериоддляяркостиограниченсрокомтри(3)годаотдаты
приобретенияпродуктаивремяегоиспользованиянепревышает10000часов.EIZOиДистрибуторыненесут
никакойответственностиинеберутобязательствотносительноПродуктапоотношениюкПервоначальному
покупателюилипоотношениюклюбымтретьимсторонам,кромеобязательств,оговоренныхвэтойГарантии.
EIZOиДистрибуторыпрекратятхранениеилискладированиелюбыхдеталейПродуктапоистечениисеми(7)
летпослепрекращенияпроизводстватакихдеталей.ВслучаеремонтамонитораEIZOиДистрибьюторыбудут
использоватьзапчасти,которыесоответствуютнашимстандартамQC(контролькачества).
Гарантиядействительна только в странахилирегионах, гдерасположеныДистрибуторы. Гарантияне
ограничиваетникакиезаконныеправаПервоначальногопокупателя.
НесмотрянадругиеусловияэтойГарантииEIZOиДистрибуторыненесутникакихобязательствсогласноэтой
Гарантиивлюбомизперечисленныхнижеслучаев:
(а) ЛюбыедефектыПродукта, вызванныеповреждениямиприперевозке,модификацией,изменением,

неправильнымобращением,неправильнымиспользованием,авариями,неправильнойустановкой,
стихийнымибедствиями,неправильнымуходоми/илинеправильнымремонтомтретьейстороной,отличной
отEIZOилиДистрибуторов;

(б) ЛюбыенесовместимостиПродуктаиз-затехническихусовершенствованийи/илиизменениятехнических
норм;

(в) Любоеповреждениедатчика;
(г) Любыеухудшенияработыдисплея,вызванныеизнашиваниемневосстановимыхчастей,такихкакпанель

ЖКДи/илиподсветкаит.д (например,изменениевравномерностияркости,изменениевцветности,
изменениевравномерностицветности,изменениевпикселах,включаявыгоревшиепикселыит.д.);

(д) ЛюбыеухудшенияПродукта,вызванныеиспользованиемприяркости,повышеннойпосравнениюс
рекомендованнойяркостью,описаннойвРуководствепользователя;

(е) ЛюбыедефектыПродукта,вызванныевнешнимоборудованием;
(ж) ЛюбыедефектыПродукта,прикоторыхоригинальныйсерийныйномербылизмененилиудален;
(з) Любые естественные ухудшения продукта, в частности, вызванные износом расходных частей,

принадлежностейи/илиприспособлений(например,кнопок,вращающихсячастей,кабелей,Руководства
пользователяит.д.);и

(и) Любыедеформации, измененияцветаи/или короблениявнешнейповерхностипродукта, включая
поверхностьпанелиЖКД.

ЧтобыполучитьтехническоеобслуживаниеврамкахГарантии,Первоначальныйпокупательдолжендоставить
ПродуктместномуДистрибутору,оплативперевозку,вегооригинальнойупаковкеиливдругойсоответствующей
упаковке,обеспечивающейравноценнуюстепеньзащиты,принимаявовниманиерискповрежденияи/илиутерю
притранспортировке.ПризапросетехническогообслуживанияврамкахГарантииПервоначальныйпокупатель
долженпредоставитьсвидетельствопокупкипродуктаидатыпокупки.
Гарантийныйпериоддлялюбогозамененногои/илиотремонтированногопродуктаврамкахГарантииистекаетв
концезавершениясрокадействияоригинальногоГарантийногопериода.
EIZOИЛИДИСТРИБУТОРЫНЕНЕСУТОТВЕТСТВЕННОСТИЗАЛЮБЫЕПОВРЕЖДЕНИЯИЛИУТЕРЮ
ДАННЫХИЛИДРУГОЙИНФОРМАЦИИ,ХРАНЯЩИХСЯНАКАКИХ-ЛИБОНОСИТЕЛЯХИНФОРМАЦИИИЛИНА
ЛЮБЫХДРУГИХЧАСТЯХПРОДУКТА,КОТОРЫЙВОЗВРАЩЕНEIZOИЛИДИСТРИБУТОРАМДЛЯРЕМОНТА.
EIZO И ДИСТРИБУТОРЫ НЕ ДАЮТ НИКАКОЙ ДАЛЬНЕЙШЕЙ ГАРАНТИИ, ВЫРАЖЕННОЙ ИЛИ
ПОДРАЗУМЕВАЕМОЙ,ОТНОСИТЕЛЬНОПРОДУКТАИЕГОКАЧЕСТВА,ТЕХНИЧЕСКИХХАРАКТЕРИСТИК,
ТОВАРНОСТИИЛИСООТВЕТСТВИЯДЛЯКАКОГО-ЛИБООПРЕДЕЛЕННОГОИСПОЛЬЗОВАНИЯ.НИПРИ
КАКИХУСЛОВИЯХEIZOИЛИДИСТРИБУТОРЫНЕНЕСУТОТВЕТСТВЕННОСТИЗАЛЮБОЙСЛУЧАЙНЫЙ,
КОСВЕННЫЙ,СПЕЦИАЛЬНЫЙ,ПОБОЧНЫЙИЛИИНОЙУЩЕРБ(ВКЛЮЧАЯ,БЕЗОГРАНИЧЕНИЙ,УЩЕРБИЗ-
ЗАНЕПОЛУЧЕННОЙПРИБЫЛИ,ПРЕРЫВАНИЯБИЗНЕСА,ПОТЕРИКОММЕРЧЕСКОЙИНФОРМАЦИИИЛИ
ЛЮБЫЕДРУГИЕФИНАНСОВЫЕПОТЕРИ),ВОЗНИКШИЙИЗ-ЗАИСПОЛЬЗОВАНИЯИЛИНЕВОЗМОЖНОСТИ
ИСПОЛЬЗОВАТЬПРОДУКТИЛИВЛЮБОЙДРУГОЙСВЯЗИСПРОДУКТОМ,ЛИБООСНОВАННЫЙНА
КОНТРАКТНЫХОТНОШЕНИЯХ,ГРАЖДАНСКИХПРАВОНАРУШЕНИЯХ,НЕБРЕЖНОСТИ,ПРИЧИНЕНИЯ
УЩЕРБАТРЕТЬЕЙСТОРОНЕИЛИЧЕМ-ЛИБОЕЩЕ,ДАЖЕЕСЛИEIZOИЛИДИСТРИБУТОРЫБЫЛИ
УВЕДОМЛЕНЫОВОЗМОЖНОСТИТАКОГОУЩЕРБА.ЭТОИСКЛЮЧЕНИЕТАКЖЕВКЛЮЧАЕТЛЮБЫЕ
ОБЯЗАТЕЛЬСТВА,КОТОРЫЕМОГУТВОЗНИКНУТЬВРЕЗУЛЬТАТЕТРЕБОВАНИЙТРЕТЬЕЙСТОРОНЫ
ВОТНОШЕНИИПЕРВОНАЧАЛЬНОГОПОКУПАТЕЛЯ.СУЩЕСТВОМЭТОГОПОЛОЖЕНИЯЯВЛЯЕТСЯ
ОГРАНИЧЕНИЕПОТЕНЦИАЛЬНОЙОТВЕТСТВЕННОСТИEIZOИДИСТРИБУТОРОВ,ВОЗНИКАЮЩЕЙИЗ-ЗА
ЭТОЙОГРАНИЧЕННОЙГАРАНТИИИ/ИЛИПРОДАЖ.
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有限责任保证书

EIZONANAO有限公司（以下简称 “EIZO”）和 EIZO授权的经销商（以下简称 “经销商”），接受并依照本有限责任保证书
（以下简称 “保证书”）之条款，向从 EIZO和经销商购买本文中所规定产品（以下简称 “产品”）的原买方（以下称 “原买方”）
提供保证：在保证期内（规定如下），如果原买方发现 (i)按本产品所附使用说明书（以下简称 “用户手册”）所述方式正常
使用本产品过程中，本产品出现故障或损坏；或 (ii)按用户手册所述方式正常使用本产品过程中，本产品的液晶显示屏 (LCD)
及亮度未能达到用户手册中所述的推荐亮度时，EIZO和经销商根据其独自的判断免费修理或更换该产品。

本保证期限定为本产品的使用时间在 3万小时以下的条件下自购买本产品之日起的五（5）年（以下简称 “保证期限”），但
液晶显示屏（LCD）的保证期限定为自购买本产品之日起三（3）年的期间。仅当在用户手册中所述的推荐亮度条件下使用
本产品时，才保证本产品的亮度，亮度的保证期限定为本产品的使用时间在 1万小时以下的条件下自购买本产品之日起三 (3)
年。EIZO和经销商将不向原买方或任何第三方承担本保证书所规定之外的与本产品有关任何责任或义务。

本产品的任何部件停产七 (7)年后，EIZO和经销商将不再保留或保管任何这类部件。维修显示器时，EIZO与经销商将使
用符合我方质量控制标准的替换零件。

本保证书仅对于设有经销商的国家或地区有效。本保证书并不限定原买方的任何法律权利。

无论本保证书的任何其他条款如何规定，对于任何下列情况之一，EIZO和经销商将不承担本保证书规定责任：

(a) 由于运输损害、改装、改动、滥用、误用、意外事故、错误安装、灾害、维护不善和 /或由除 EIZO和经销商以外的
第三方进行不适当的修理造成本产品的任何故障。

(b) 由于可能发生的技术变更和 /或调整造成本产品的任何不兼容性。
(c) 传感器的任何劣化；
(d) 由于诸如液晶显示屏（LCD）和 /或背景照明等消耗品部件的老化造成的任何显示性能低劣（如亮度均一性变化、色

彩变化、色彩均一性变化、包括烧伤像素在内的像素缺陷等）。
(e) 由于在比用户手册所推荐亮度更高的亮度下使用对本产品所造成的任何老化。
(f) 因外部设备造成本产品的任何故障。
(g) 因本产品的原序号被改变或消除造成本产品的任何故障。
(h) 本产品的任何正常老化，尤其是消耗品、附件和 /或附加装置（如按钮、旋转部件、电缆、用户手册等）、以及

(i) 本产品表面包括液晶显示屏（LCD）表面的任何变形、变色和 /翘曲。

为了获得本保证书规定的服务，原买方必须使用原包装或其他具有同等保护程度的适当包装将本产品运送到当地的经销商，
并且预付运费，承担运输中的损坏和 /或损失的风险。要求提供本保证书规定的服务时，原买方必须提交购买本产品和标
明此购买日期的证明。

按本保证书规定进行了更换和 /或修理的任何产品的保证期限，将在原保证期限结束时终止。

在返回给 EIZO和经销商进行修理后，任何产品的任何媒体或任何部件中储存的数据或其他信息发生任何损坏或损失，对
此 EIZO和经销商将不承担责任。

对于本产品及其质量、性能、可销售性以及对于特殊用途的适合性，EIZO和经销商不提供其他任何明示或暗示的保证。因
使用本产品或无法使用本产品或因与本产品有任何关系（无论是否根据合同）而造成 :任何附带的、间接的、特殊的、随
之发生的或其他的损害（包括但不仅限于：利润损失、业务中断、业务信息丢失或其他任何金钱损失）以及侵权行为、过失、
严格赔偿责任或其他责任，即使已经向 EIZO和经销商提出了发生这些损害的可能性，对此 EIZO和经销商概不承担责任。
本免责条款还包括因第三方向原买方提出索赔而可能发生的任何责任。本条款的本质是限定由于本有限责任保证书和 /或
销售本产品所发生的 EIZO和经销商的潜在责任。
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Chinesische Maßnahmen für RoHS Erfüllung von RoHS in China
关于电子信息产品污染控制标识

本标识根据「电子信息产品污染控制管理办法」，适用于在中华人民共和国销售的电子信息产品。标识中央的

数字为环保使用期限的年数。只要您遵守该产品相关的安全及使用注意事项，在自制造日起算的年限内，不会

产生对环境污染或人体及财产的影响。上述标识粘贴在机器背面。

•有毒有害物质或元素的名称及含量 

部件名称 有毒有害物质或元素

铅
（Pb）

汞
（Hg）

镉
（Cd）

六价铬
（Cr（VI））

多溴联苯
（PBB）

多溴二苯醚
（PBDE）

印刷电路板 × ○ ○ ○ ○ ○

机箱 ○ ○ ○ ○ ○ ○

液晶显示器 × × ○ ○ ○ ○

其他 × ○ ○ ○ ○ ○

○：表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 SJ/T 11363-2006 规定的限量要求以下。

×：表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 SJ/T 11363-2006 规定的限量要求。
(企业可在此处 ,根据实际情況对上表中打“×” 的技术原因进行进一步说明 )
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